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V isszh a n g .
Nem vagyok iróember, de a Pesti Hírlap junius hó 

7-iki számának „Falu és város" cimü vezércikke ellen­
állhatatlan erővel hajt, unszol, hogy tollat fogjak kezembe. 
És én szinte parancsolólag engedelmeskedem, mert lelkem­
ben a cikk hangja erős nyomokra talált. Már rég éreztem 
magamban, hogy nincsen valami rendben a falu körül.

Szeretném, ha piros irónnal aláhúzhatnám annak a 
. ikknek minden egyes sorát és kötelességévé tehetném a 
nagyokat kiabáló, de gyenge derekú egynéhány falusi atya­
finak, hogy mindennap olvassák el a Pesti Hirlap e cik­
két és bűnbánóan verjék mellüket. Talán idővel rájönné­
nek arra, hogy mennyire káros hatással van a falu közön­
ségére a sok üres és rosszindulatú beszéd.

Azokra kell gondolnom önkénytelenül is, akik minden 
jónak kerékkötői szoktak lenni, a hatalom és népszerűség 
bűvös kendőzése mellett. Igazán nincsen ma hálásabb fel­
adat, mint a községek fejlődését megakadályozni, különö­
sen akkor, ha néhány pengőre is szükség van ahhoz. Az 
ilyeneknek mindig akadnak követői, sőt nem is kis szám­
ban. Jóllehet maguk is tisztában vannak a súlyos bűnük­
kel, de mindig számítanak a tömeg sötétben látására. És 
sajnos, legtöbbször nem is csalódnak. Az ilyen lelketlen 
emberek nem törődnek — csak mondják, hogy törődnek 
— a falu egészséges életével, ezek mindig csak a saját ér­
vényesülési szándékukat ta rtják  szem előtt.

Kénytelen vagyok a kérdéses cikknek egy-két monda­
tá t idézni a helyesebb megvilágítás végett. így az egyik 
helyen a következőket mondja: „Mert eggyel nem szá­
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mólnak a nagy urak: azzal, hogy a legszebb tervekhez nincs 
meg Magyarországon a hozzávaló közönség. Az első dolog 
a falu népét magasabb műveltségre nevelni."

A legszomorubb ebben a két mondatban az — igaz­
ság. Nem lehet vele vitába szállni. Csak egy mentséget 
tudok felhozni és pedig azt, hogy nem foglalkoztak úgy 
a faluval a múltban, mint ahogy az megérdemelte volna. 
A múltnak nagy bűne ez.

Bizony úgy van, hogy aki nem ismeri a falut, az nem 
tudja mit jelent ott valamit elérni, valamit alkotni, vagy 
a lelkeket nevelni. Óriási kitartásra van szükség. Nem 
szabad sem látni, sem hallani, mert ha a pletykahadjáratra 
hallgatnánk, biz' Isten, fejjel lehetne a falnak menni. Ter­
mészetes, én mindig a jóindulatú tevékenységet veszem 
alapul és ebből indulok ki. Azt hiszem, minden falu egy­
forma. S ha ez igaz, úgy minden faluban van egy-kettő, 
aki csak a saját szája-ize szerint csinált falusi propagan­
dából él. Bizony igen sok munka vár a falu vezetőire ezen 
a téren.

Az elmúlt télen ismeretterjesztő előadásokat tartot­
tak a községben. Merem határozottan állítani, hogy az 
előadók (hálás köszönet a tanítóságnak) tudása és rá­
termettsége minden kritikát kibírt volna. De ne gondol­
ják, hogy nem volt eset olyan, amikor az előadást néhány 
becitált ember előtt kellett megtartani, vagy egyáltalán 
muszáj volt elhalasztani, — érdeklődő hiányában.

Azt vallom én is, hogy addig igen keveset, vagy egy­
általán nem csinálhatunk semmit, amig a falu szellemét 
nem emeljük magasabb szintre, bármilyen nehéz is legyen 
a munka, de meg kell kezdeni, hisz a késedelem pazarlást 
jelentene a nemzet erejével szemben.

Nem mehetek szó nélkül el a falusi önkormányzat 
mellett sem. Előttem fekszik a Pesti Hírlap cikke és itt 
a következőket irja: „A sok tanácskozáson folyton emle­
gették a falusi önkormányzatot is. Nagyon szép dolog, 
ahol megvan hozzá az értelmes, hazafias és áldozatkész 
lakosság." Egyelőre ennyi elég. Hát igen, a falusi ön- 
kormányzat tényleg és igazán szép, helyes, ideális, de csak 
ott, „ahol, megvan az értelmes" falusi vezetőség, de nem 
ott és akkor, amidőn a hatalom és népszerűség megtartá­
sáért kényszerzubbonyt kell viselni, mert különben a túlsó 
oldalon bajt csinálhatnának ferdén adagolt propagandá­
val. Az ilyen körülmények közötti községi önkormányzat 
sohasem szolgálja a községnek javát, legfeljebb arra jó, 
hogy az érdekeitek tojástáncot járjanak.

A legtöbb községi, vagy inkább mondjuk falusi életet 
alaposan ismerő megjegyzést olvastam még. így ezt irja :
. ..  „az a sokat dicsért önkormányzat korábban megsza­
vazza-e az iskola tetejének kijavítását, mikor oda becsurog 
az eső, vagy egy diilő-ut hídjának kijavítását, amelyen át 
a községi biró szénáját kényelmesebb behordani?" Pró­
báljam kivédeni ezt a megállapítást? Nem, nem pedig 
azért, mert lélektani szempontból — a sok közül egyet — 
én is ide akarok iktatni. Nemrégen csináltuk meg a falu­
ban a hősök ligetét. Egyszerű, a kiadásokat a község 
anyagi erejéhez mérten szabtuk meg. Azt hittem, az lesz 
majd a baj, hogy többet is áldozhattunk volna a hőseink 
tiszteletére. De hála Isten, nem ez történt. Fölöslegesnek 
tartották, mert hisz ezzel nincsen segítve a hőseinken. 
Evvel is csak azt akarom kidomborítani, hogy igenis a 
községek műveltségét kell emelni mindenáron, mert énei­
kül meddő marad minden tisztességes küzdelem. Csak a 
lélekben esiszolt egyén lesz fogékony a szebb, a jobb iránt.

Ha emelni tudjuk a falu egészséges felfogását, már 
nagyon sokat értünk el. Könnyebb lesz megértetni a több­
termelés nemzetgazdasági fontosságát, könnyebb védekez­
ni a vörös kisértés ellen.

Adja Isten, hogy minél előbb célt érjünk!
Varga István (M ecsér). -
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Felavatta a kormányzó 
az uj vitézeket.

A múlt vasárnap délelőtt fényes ünnepség között 
avatta fel Horthy Miklós kormányzó Budapesten a Szent 
Margit-szigeten a Vitézi Rend uj tagjait. A vitézi avatás 
délelőtt 9 órakor kezdődött. Húsz István dr. római katho- 
likus tábori püspök és a többi egyházak lelkészeinek be­
széde után a kormányzó intézett hosszabb beszédet a fel­
avatandó vitézekhez. Beszédében arra figyelmeztette az 
uj vitézeket, hogy amidőn a nemzet hősiességüket jutal­
mazza. nemcsak jogokat ad nekik, hanem kötelességet is 
ró rájuk, mert — amint mondotta — „belőletek kelt ki- 
sarjadnia egy erőteljes, hatalmas, nemzetf entarto es nem- 
zeterösitő szellemnek, hogy hazánkat többé soha semmiféle 
áradat hullámai el ne borítsák". Ti legyetek a magyar hit 
lángoló fáklyái, amelyeknek még akkor is világitamok 
kell, amikor az csüggedés éjszakája száll leikeinkre és 
nektek kell a magyar cselekvés, a magyar munka aposto­
laivá válnotok, mert ezt a földet az ősök nemcsak vérrel, 
hanem verejtékkel is öntözték.

A  mélyhatásu beszéd után vitéz Jgmándy-Hegyessy 
Géza vitézi törzskapitány felolvasta a névsort, majd pe­
dig a kormányzó vitézzé avatta a jelölteket. Az avatás 
mintegy két óra hosszáig tartott, utána a kormányzó 
megszemlélte az uj vitézek és a katonaság diszfelvonu- 
lását.

G a zd a g y ü lcs  a  főváros p ia c i 
p o litik á ja  e llen .

A Maglódi Földmives Olvasókör rendezésében a Falu- 
szövetség nagysikerű gazdagyülést tarto tt az elmúlt na­
pokban Maglód községben. A gyűlésen az országos köz­
pont képviseletében Balogh Gyula igazgató jelent meg. A 
gazdagyülésen Maglód község vezetőségén és lakosságán 
kívül igen nagy számban jelentek meg a környező községek 
gazdái is.

A gyűlést Bellus János, a kör elnöke, nyitotta meg, 
akinek bevezető szavai után Balogh Gyula igazgató tarto tt 
nagyszabású beszédet a magyar mezőgazdaság időszerű 
kérdéseiről. Beszédében ismertette azokat az okokat, ame­
lyek a magyar mezőgazdaság mai katasztófális helyzetét 
előidézték és rávilágított arra, hogy nem elég verejtékes 
munkával megművelni a talajt, befektetésekkel, munkával 
és fáradsággal intenziven gazdálkodni, hanem ma a leg­
fontosabb kérdés, hogy a termelt produktumokat jól tud­
juk értékesíteni. A külföld minden vonalon megnehezíti 
agrárterményeink exportját, ezért fokozattab mértékben 
keli gondoskodnunk a belföldi fogyasztás emeléséről. 
Mégis szomorúan tapasztaljuk, hogy a legnagyobb belföldi 
fogyasztó piac: a főváros, mereven elzárkózik a környező 
falvak gazdáinak terményei elöl, s különböző rendszabá­
lyokkal megakadályozza, hogy a termelő gazdák közvetle­
nül maguk értékesítsék termékeiket a fővárosi piacokon. 
A Faluszövetség és a többi agrárintézmények több Ízben 
felemelték szavukat ezek ellen a visszásságok ellen, de 
mindezideig sikertelenül. A fővárosban való könnyebb ér­
tékesítés biztosítását a gazdaszervezkedésben jelölte meg 
az előadó, amikor is a fővárost környező falvakban intéz­
ményesen értékesítő szövetkezeteket létesítünk, amelyek 
azután egységesen veszik kezükbe a fővárosban való érté­
kesítést.

A nagy tetszéssel fogadott előadás után Bellus János 
elnök, K. Szcver János, P. Potocska Pál, Blázsi Andor és 
Záborszky Pál gazdák szólaltak fel, majd a gyűlés egy­
hangú határozatban hivta fel a Faluszövetséget és a többi 
gazdaszervezeteket arra, hogy wtiwéí erőteljesebben lép­
jenek föl a fővárosnak a gazdákra nézve sérelmes értékesí­
tési és piaci politikája ellen.
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Meghalt Tersztyánszky alezredes, 
a kardvívás magyar olimpiai bajnoka.

Múlt számunkban hírül adtuk, hogy Tersztyánszky 
Ödön alezredest, a kardvívás limpiai világbajnokát, mo­
torszerencsétlenség érte, amelynek következtében súlyos 
lábtöréssel szállították be az Uj Szent János-kórházba. 
A súlyosan sérült alezredes nyolc napig feküdt a kórház­
ban, ahol mindent megkíséreltek, hogy sebét begyógyítsák 
és megmentsék az életnek. Eleinte, habár sérülése súlyos 
volt, az orvosok azt hitték, hogy egy-két hónapi kezelés 
után teljesen felgyógyul sebeiből. Múlt csütörtökön éj­
szaka azonban válságosra fordult Tersztyánszky Ödön 
állapota. Belső vérzést kapott, úgy, hogy vérátömlesztést 
kellett alkalmazni, ami ideig-óráig használt is. A vér­
átömlesztés után cukros konyhasóoldatot fecskendeztek az 
alezredes ereibe. Csütörtökön éjszaka azonban már nyil­
vánvaló lett, hogy elkerülhetetlen a halál bekövetkezése. 
Tersztyánszky Ödön pénteken reggel 7 óra 5 perckor sok 
szenvedés után kilehelte lelkét.

Tersztyánszky Ödön nagyszerű vivópályája a háború 
után lendült diadalmas magasságba. Már 1924-ben Posta 
Sándorral együtt a párisi olimpiászcn képviselte a magyar 
színeket és bámulatba ejtette vívásával Európa legjobb 
vivőit. A párisi csapatverseny alkalmával a csapatverseny­
ben három győzelmet aratott az olasz vivőkön. Párisból 
hazatérve fogadalmat tett, hogy addig ki nem teszi kezé­
ből a kardot, amig meg nem szerzi Magyarországnak 
az olimpiai bajnokságot. 1925-ben megnyerte Magyar- 
ország tőr- és kardoajnokságát és 1927-ben pedig meg­
nyerte Európa katonatiszti kardbajnokságát is. Az 
amszterdami olimpiászon Tersztyánszky Ödön kardja ra­
gadta magához a világbajnoki koszorút. A győztes al­
ezredes az olimpiai versenyek után Londonba ment, ahol 
felajánlotta kardját Rothermere lordnak, aki a kardért 
remekmívű régi skót tőrrel ajándékozta meg a világ­
bajnokot. Az olimpiai versenyek után többé nem ver­
senyzett s a Budapesten nemrégiben megtartott katona- 
tiszti vivóversenyeken mint biró szerepelt, Tersztyánszky 
Ödön katonai pályáját 1906-ban kezdte. 1907-ben had­
naggyá nevezték ki, a háború első esztendejében mint fő­
hadnagy került a harctérre, ahol számos kitüntetést szer­
zett. A Doberdón tanúsított hősi magatartásáért meg­
kapta a Vaskorona-rendet, amelyet József királyi herceg 
tűzött mellére. A forradalmak után a kormányzó őrnaggyá, 
majd alezredessé nevezte ki és 1926 bán vitézzé avatta.

Az elhunyt világbajnokot tízezrek mélységes rész­
véte mellett helyezték örök nyugalomra a fővárosban.

*

'  h’ventecsapalok r in ie rre l d isz ite tt je lző táb lá it megkoszorúzzák 
a leventeversenyen.

A MAGYAR 
FÖLDHITELINTÉZET
Budapest, V., Bálvány-utca 7. sz.

Engedélyez jelzálogkölcsönöket 
kizárólag földbirtokra, jelenleg 
45 éves törlesztésre. A legkisebb 
felvehető k ö lc sö n  100 angol 
fo n t (mintegy 2700 pengő). 
Részletes értesítőt k ív á n a tra  
p o s tá n  k ü ld  a z  i n t é z e t .

L even teversen y  B u d ap esten .
J u n iu s  lió 16-án B u d ap e s te n , a  M illen á ris-v e rse n y p á ly án , 

a m ag y a r jövendő  rem énysége , a m a g y a r  i f jú s á g  szin e -jav a , a  
leventék t a r to t tá k  m eg o rszág o s  v e rsen y ü k e t. Az első  o rszágos 
bajnok i verseny  o lyan  fé n y e s  e red m én n y el z á ru lt ,  hogy m in ­
denk inek  tisz te le tte l kell m e g h a jo ln ia  a leven te-in tézm ény  e lő tt, 
am ely a m ag y a r if jú sá g b a n  re jlő  h a ta lm a s  ő se rő t ilyen  n a g y ­
szerű  m ódon teszi gyüm ölcsözővé.

A versenyen több  m in t kétezer levente v o n u lt fel. A v e r­
seny első szám a 1600 le v en te  e g y ü tte s  sz a b a d g y a k o r la ta  volt, 
am ely o lyan  ó riá s i s ik e r t  a r a to t t ,  hogy többször m eg k e lle tt 
ismételni., A sza b a d g y ak o r la to k  u tá n  birkózás, m a jd  ökölví­
vás, taryoneásverseny, bak un ró csapatverseny, kerékpáros fel­
vonulás, szertorna é s  szebbnél-szeld> v e rsen y szám  k ö v e tk eze tt. 
Az a tlé tik a i versenyeken  á lta lá b a n  B udaj»est sjMirtlwn já r a to ­
sabb ifjú ság a  n y e rte  a  leg több p o n to t, de  m á r  m ost je le z h e t­
jü k . hogy a vidék  o ly a n  n a g y  fe jlő d é srő l te t t  tan ú b izo n y ság o t, 
hogy a  m ásod ik  é s  h a rm a d ik  o rsz ág o s  ve rsen y  b iz to san  a  v i­
dék sz á m á ra  hozza m eg a  jó l m egérdem elt győzelm i b ab ért. 
A verseny e redm ényei a  k ö v e tk e z ő k :

100 méteres síkfutás:  1. N ie d erm a n n  P á l b u d a p e s ti le­
vente, 2. V alen tin  József. Ifjusáyi 100 méteres síkfutásban  I5e- 
liezay A lb e rt győzött 11.5 m áso d p e rc  a la t t .  A '/00 méteres sík­
futást K ovalesik  G yu la  b u d a p e s ti le v en te  53 m áso d p erc  a l a t t  
n y e r te ; m ásod ik  le t t  S u g á r  P é te r  (Budapest) és N agy K á l­
imul (Já szn ag y k u n szo ln o k  v á rm e g y e ). A 800 méteres síkfutás­
ban Szabó M iklós b u d a p es ti le v en te  le tt az e lső  2 perc  é s  3.6 
m ásodperc  a la tt .  Az ifjusáyi bajnoksás/ot G inelly  Je n ő  P e s t 
várm egyei leven te  n y e r te  2 p e rc  11.2 m áso d p erc  a l a t t  Az 1500 
méteres versenyt Szabó M iklós b u d a p es ti leven te  n y e rte  4 perc  
22.6 m ásodperc  a la tt .  M ásodik  le tt F o d o r J ó z se f  m iskolci le­
vente. h a rm a d ik  ped ig  H ev ele  Is tv á n  so ro k sá ri leven te. Az 
ifjusáyi bajnoksáyot G om ola P á l pestm egyei leven te  n y e rte . A 
huzoyányvetcs bajnoka H évízi F rigyes, b u d a p e s ti leven te  le tt ,  
50.30 m éterre l. M ásodik  M ezei A n ta l, győri leven te, a h a rm a ­
dik  W ag n e r József, to ln a i levente. Az ifjusáyiaknál a b a jn o k ­
ságo t Tóth T ibor, já szn ag y k u n szo ln o k m eg y e i le v en te  n y erte . A 
pont versenyben első le tt B úd a pest 151 p o n tta l, m ásod ik  P est 
várm egye  84 p o n tta l, h a rm a d ik  G y ő r sza b a d  k irá ly i v á ro s  39 
p o n tta l, negyedik Jász-N agykun-S zo lnok  m egye 31 iwm ttal. ö tö ­
d ik  M iskolc 13 p o n tta l, h a to d ik  S z é k e s fe h é rv á r  12 p o n tta l, h e ­
ted ik  B orsod-G öm ör-K ishout várm egye  12 p o n tta l, nyo lcad ik  
B ács-B odrog várm egye  9  p o n tta l, k ilenced ik  H ó d m ező v ásárh e ly  
S jMHittal, tized ik  B ékés v á rn iegve  S p o n tta l. Az o rszágos le­
vente vándorzász ló t Iludapcst leven téi n y e rté k . A leyjobb vár­
megye címet é s  a honvédség  fő p a ra n c sn o k á n a k  n agy  ezüst 
serlegét P est várm egye  n y e rte . A legjobb v á ro s  cím ét é s  az  o r ­
szágos testnevelési ta n á c s  v á n d o rd íjá t  G y ő r v á ro s  n y e rte . A 
d íjk io sz tásn á l Kara f f  iáik Jen ő , az  O rszág o s  T estn ev elés i T a ­
n ács  tá rse ln ö k e  m ondott n a g y h a tá s ú  beszedet.

G y tíj ls i in k  u j í j i v e k e t  é s  e l ő f i z e ­
t ő k e t  a  „ V a s á r n a p "  tá b o r á b a .
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Ezerkétszáz török ifjúért jelentkeztek 
a gazdák.

Csak ősszel é rk e zn e k  k é t e s z ten d ő s  ta n u lm á n y u tju k ra  a  tő r ö k  ifja k . 
M ost v á lo g a tjá k  T ö rö k o rs z á g b a n  az if ja k a t, n á lu n k  a  g a z d á k a t.

Országszerte igen nagy érdeklődés kisérte azt a moz­
galmat, melyet a „Falu** Országos i  öldmivesszövetség in­
dított meg, török gazdaif jaknak magyar gazdacsaládoknal 
való elhelyezése érdekében. Az érdeklődés mérvét beszéde­
sen igazolja az a tény, hogy a jelentkezés határidejéig, 
junius hó 20-ig, több mint ezerkctszáz török ifjú t kértek 
a gazdák, az ország minden részéből. Örvendetes és dicsé­
retes jelenség ez, tanujele annak, hogy a magyar nép lel­
kében elevenen él a rokoni és baráti érzés Kemal pasa 
nagyszerűen fejlődő népével szemben. A budapesti török 
követ jóleső örömmel vette tudomásul a barátságnak e 
szép megnyilvánulását és a török nemzet nevében máris 
őszinte köszönetét fejezte ki a magyar falvak népe iránt.

Ami már most az akció további menetét illeti, erről 
a következőkben tájékoztathatjuk olvasóinkat. Az akció 
első állomása: a jelentkezések összegyűjtése, junius hó 
20-án lezárult. A Faluszövetség részéről szétküldött kör­
leveleknek és a Vasárnap hasábjain közreadott cikkeknek 
az volt a célja, hogy megállapítást nyerjen, mutatkozik-e 
megfelelő érdeklődés török ifjak vállalása iránt? Az 
eredmény várakozáson felüli sikert hozott, ilyen tömeges 
jelentkezésre ugyanis nem számított senki. A Faluszövet­
ségre valóban nehéz feladat hárul a válogatás munkájánál, 
melyet természetesen a községi elöljáróságokkal karöltve 
óhajt megoldani. A válogatás munkája egyébként a közeli 
napokban megindul. Mivel azonban csak száz-százötven, 
legfeljebb kétszáz török ifjú helyezhető el az országban, 
a jelentkezők száma pedig ezerkétszáz, képzelhető, milyen 
gondos mérlegelésre van szükség az oktató gazdák kivá­
lasztásánál. Mindenesetre vigasztalást nyújthat az a kö­
rülmény, hogy az akciónak folytatása lesz; aki tehát ebben 
az évben nem kap török ifjút, vcdlalhat jövőre.

A török kormány is most végzi — nagyobbára Kis- 
ázsiában —• a kiküldendö török ifjak kiválogatását. A 
Faluszövetség arra az álláspontra helyezkedett, hogy el­
térően a török kormány eredeti szándékától, a török ifjak 
ne most jöjjenek, hanem ősszel, október közepe táján. A

Szövetség állásfoglalását nagyon helyesen azzal indokolja, 
hogy a török ifjaknak legelsősorban magyarul kell meg- 
tanulniok, a gazdáknak tehát az első időkben sokat kell 
foglalkozni velük. Erre pedig sokkal alkalmasabb a keve­
sebb munkájú ősz és tél, mint a nyári nagy dologidő. A 
gazdákra nem származik ebből semmiféle hátrány, mert 
cgy-egy török ifjú amúgy is két teljes esztendeig marad 
egy-egy gazdacsaládnál, tehát két nyáron lesz hasznos 
segítőtársa oktató gazdájának.

Olvasóink a Vasárnap szerkesztőségéhez és a Falu­
szövetséghez több kérdést intéztek a török ifjakkal kap­
csolatban. Sem a Vasárnap-nak, sem a Szövetségnek nincs 
módjában minden egyes kérdezősködést külön-külön le­
levelezni, itt válaszolunk tehát a fontosabb kérdésekre.

A török ifjak fizetést nem kérnek, tehát nem is kap­
nak. A Faluszövetség azonban fel fogja kérni a gazdákat, 
hogy havonta néhány pengős zsebpénzzel lássák el őket. 
Elvégre ezt megérdemlik és a méltányosság is igy kívánja. 
Az ide- és visszautazás és a ruházkodás költségeit a török 
szülök viselik. Ha egy török ifjú kisebb, egy-két napos 
betegséget kap (például influenza, gyomorrontás, fogfájás 
stb.) ennek az orvosoltatási költségeit a magyar gazda 
viseli. Ha azonban súlyosabb és hosszabb (esetleg műtéti 
beavatkozást igénylő) bajt kap a török ifjú, ilyen esetben 
a gyógykezeltetési költségeket a török szülő fizeti.

A török ifjak élelmezésével kapcsolatban nincs semmi 
kikötés. Ugyanazt eszik, mint a magyar gazda. Tehát a 
disznóhust is megeszik, a bort is megisszák. Vallásuk csak 
otthon tiltja a disznóhus és a bor fogyasztását, idegenben 
feloldást kapnak a tilalom alól. Ezen a téren tehát nincs 
semmi aggodalomra ok.

A Faluszövetség a jelentkező gazdák szives türelmét 
kéri. A döntésről természetesen nyomban értesíti azokat, 
akik már ezidén kapnak török ifjút. Ezeknek a gazdáknak 
névsorát egyébként a Vasárnap is közölni fogja.

Ne a f)ií^ ^ ^ o ^ cík ezeíek eí o k o z z u k  ászért, 
fyogy drága a p én z.

Mintha a 67-es idők nagy szegénysége kisértene. A 
magyar falu népe akkor volt benne legjobban az eladóso­
dás tengerében. Dobra került, házak, elárverezett földek, 
szomorú magyarok voltak útjelzői annak a gazdasági vál­
ságnak, amely végpusztulással fenyegette a falu népét.

Azt mondják: amikor legnagyobb a baj, akkor van 
legközelebb az Isten. Amikor segítségre van szükség, min­
dig kihozza ez a nemzet magából az orvosszert is. Ez a 
nagy igazság beigazolódott akkor is, amidőn Károlyi 
Sándor gróf személyében akadt egy magyar főur, aki 
a hitelszövetkezetek utján indult el, hogy ránevelje falusi 
népünket arra, hogy csak önmagában bizhat. Országos kőr­
útjának eredménye az lett, hogy a magyar hitelszövetke-

M áihé A ndrás
vörösréz áragyár, ÚJPEST. 
Gróf K árolyi-utca 17. szám . 

J T  Telefon: Újpest 18.

Legm odernebb páfink afőxökészö lékek  raktára. 
K érjen árajánlatot — Nyugatitól B v illam ossal.

zetek egymásután mentették ki a falvakat az uzsora kar­
maiból.

A bátrak, a bizakodók álltak Károlyi Sándor gróf 
mellé, akik nem sírtak, hanem férfias, hivő lélekkel vették 
fel a küzdelmet a magyar falu megmentéséért. S mert 
volt hitük, győztek.

Ezek a nehéz idők ismétlődnek meg napjainkban a 
magyar falvakban, amelyek gazdasági ereje erősen meg­
rendült. De nem annyira, hogy erős, akaratos lélekkel ne 
tudjuk megállítani a magyar falu eladósodásának folya­
matát. Amikor az ősz folyamán Schandl Károly kezébe 
vette a falu gazdasági szabadságharcának szövetkezeti 
zászlaját, az a cél lebegett szeme előtt, ami Károlyi Sán­
dornak. Megtanítani a falu népét arra, hogy saját erejé­
ben bízván, a maga filléreiből teremtse elő az egymás se­
gítéséhez szükséges tőkét.

Megindult a hitelszövetkezetek tőkegyűjtése, a ma­
gyar falu megmentésének harca, amely azonban nem egy­
két hónap munkája, hanem hosszú esztendőké.

Ép azért nem szabad a falu népének az időközi ki­
sebb jelenségektől megijednie s kigyót-békát kiáltani a 
hitelszövetkezetre, hogy az nem szolgálja a falu népének 
érdekeit.
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Kolhem tere-kut Budapesten,
melyet a magyarság önzetlen barátjának tiszteletére emeltek.

Egy igen kishitű, aggódó gazda levelét közreadjuk 
okulásul. A levél igy hangzik:

Négy-öt évvel ezelőtt megalakítottuk nálunk is a Köz­
ponti Hitelszövetkezet helyi fiókját. azon rétből, hogy a köt- 
■ önre szorulók helyben ás olcsó kamatra meykaphassdk a szük­
séges tőkefedezetet. Duzgólkodtunk rajta, hogy a helyi fiók föl- 
irndülhrssen. Föl is lendült, jó forgalma van. .1 kamattal úgy 
állunk, hogy eddig fizettünk hete 12 százalékot, most pár hete 
dobszó mellett ki lett hirdet re. hogy ezentúl minden kivett ász. 
szeg után 74 százalékot szednek. Pedig méltóságon Sehandl A'á- 
rqly ur azt mondotta egyik gyűlésen, úgy olvastuk: ..Nem azért 
jöttem a faluba, hogy pénzt vigyek g faluból, hanem azért, hogy 
pénzt hozzak a faluba.

»

Megijedni sohasem szabad, különösen akkor nem, 
amikor harcba megy az ember. Egy küzdelem mindig ki- 
sebb-nagyobb veszélyekkel is jár. Megtörténik sokszor, 
hogy még a látszat is ellene szegül az embernek, de csak 
pillanatnyilag, mert aki állhatatos marad, az célhoz ér.

Hogy az OKH kénytelen volt felemelni a kamatot, eb­
ből nem következik, hogy most már nem jó a szövetkezet, 
hanem az, hogy az OKH központja sem tud megbirkózni az 
európai pénzügyi helyzettel, amely a német birodalmi 
jegybank kamatláb emelése óta egész Európában vé­
gig vonult. Az OKH is igazodik, mert kénytelen igazodni 
a világ pénzügyi helyzetéhez.

Már pedig ez a helyzet azt diktálta, hogy a Nemzeti 
Bank kamatlába 1928. január l-től október 1-ig 6 százt - 
l"k volt. Ugyanezen idő alatt a szövetkezeteknél is álta­
lánosan alacsonyan mozgott. 1928. október 2-től 1929. 
április 23-ig a Nemzeti Bank kamatlába 7 százalék volt. 
Természetesen ez a hitelszövetkezeteknél is éreztette há­
lását. Drágult a pénz az egész vonalon. 1929. április
24-től a mai napig a bankrátát 8 százalékra emelték fel.

Ez az oka annak, hogy — amit barátunk is felpanaszol 
a pénz mindenütt drágább lett. Nem az OKH vesz 

nagyobb kamatot, hanem a helyzet kényszeríti, hogy lé­
pést tartson az ország pénzügyeit intéző Nemzeti Bank­
kal. Az ország súlyos gazdasági helyzetben van, de abban
van az egész világ is.

Épp azért nem szabad egy kis szövetkezet életéből, 
amely jól és szabályszerűen működik, azt a következtetést 
levonni, hogy nem érdemes azt támogatni. Nem megijedni, 
bizakodni kell. Az akadályokat csak úgy tudjuk legyőzni, 
na mind egy szálig kitartunk a szövetkezetek mellett, 
amelyek a magyar falu védősáncai.

Ne engedjük a kisértéssel az ellenséget sáncaink 
Közé belopózni. Mert abból igazán baj lesz, hanem fel 
a fejjel.

K özel tíz m illió  m éterm á zsá v a l  
k eveseb b  b ú za  terem  a z  idén .

A földmivelési minisztérium junius hó 22-én közzé­
tett hivatalos vetésjelentése, már becslésen alapuló szám­
szerű adatokat közöl a várható terméseredményről. A becs­
léseket a gazdasági tudósítók végezték. Nem lévén még fel­
dolgozva statisztikailag az uj vetésterület, a kiindulási 
pont a múlt gazdasági esztendő megállapított vetésterülete 
volt. Ebből a fagykár folytán kipusztult és kiszántott terü­
letet az egyes terményeknél leszámították. Az igy közölt 
mennyiségi adatok tehát csak ideiglenesek. A téli- és kora­
tavaszi fagyok különösen az ország északi és északkeleti 
vidékein és pedig Hajdú, Szabolcs, Bihar, Borsod-Gömör- 
Kishont, Zemplén, Jász-Nagykun-Szolnok, Heves, Békés, 
Abauj-Torna, Szatmár-Bereg-Ugocsa vármegyékben pusz­
títottak ki nagyobb területekre terjedő őszi vetéseket. 
Ezekben a vármegyékben a gazdasági felügyelőségek meg­

állapításai szerint a kipusztult és kiszántott repce-területe 
mintegy 12.623, a búzáé 1,32.953 és a rozsé 11.835 kataszt­
rális holdra becsülhető, amely területeket ugyanezen ter­
mények előző gazdasági évi vetésterületeiből levonva, Ma­
gyarország idei repceterülete összesen mintegy 12.344, a 
búzáé 2,511.367 s a rozsé 1,130.120 katasztrális holdra te­
hető. A becslési eredmény főbb adatai a következők: Bú­
zából holdanként 6.87 mázsára, vagyis összesen 17.2 millió 
mázsára számíthatunk. Ez az eredmény 9.7 millió mázsá­
val lenne kevesebb a tavalyi búzatermésnél. A rozstermés 
holdanként 6.66 mázsára, vagyis összesen 7.5 millió má­
zsára becsülhető. I tt tehát 0.7 millió mázsával maradna 
alatta a termés a múlt évi hozamnak. A repcetermés körül­
belül 47.647 mázsa lesz, tehát még a felét sem éri el a ta­
valyi 103.353 mázsás termésnek.

A v e re s e g y h á z i F a lu szö vetség  
zá s z ló s ze n te lő  ü n n e p s é g e .

Junius hó 23-án, vasárnap avatta  fel szövetségi zászlóját a 
veresegyházi Faluszövetség ünnepélyes keretek között. Az ün­
nepségen megjelentek Patay Tibor, a kerület országgyűlési kép­
viselője, Horváth János dr. főszolgabíró, az országos Faluszö- 
wíség részéről Nagy Sándor igazgató és Radnóti István titkár. 
Zsiranorics Béla. a Pestvármegyei Gazdasági Egyesület titkára, 
gróf 0 ‘Donell Koderik földbirtokos, Faludy Ivor földbirtokos, 
Piszter János főjegyző, a Rákospalotai Gazdakör képvlseleté- 
b en  Varga István, N. Tóth József, Juhász József, Varga Mi­
hály, Kálmán István és Molnár András foldmlvesek, a Fóti 
Gazdakör képviseletében Dudás János alelnök. a Fóti Iparoskör 
képviseletében Klemen! Pál alelnök és még sokan mások.

M INT MINDEN MÁI 
ARZÉN PERMETEZÖIZER

*• -: *» '
SZOLOBEN-.necoli a molyt 
G Y Ü M Ö L C S Ö S  B E N : 

MEGÖLM1NDEN RÁGÓ FÉRGET 
LÓHERE BEN: LUCERNÁBAN. 
ÁPIONBOCÁR. BÓDÉ STB.ELLEN 
* & Y.TE  R M  ÉS FOKOZÁS- 
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Az ünnepség  a k a to lik u s  tem plom ban kezdődött, ahova  fe ­
liét* n épv ise le tbe  ö ltözö tt leányok és d iszru h ás  leven ték  k ísé re ­
tében v itté k  ünnepélyesen  a zászlót. I t t  Eller F e re n c  p lébános 
sze n te lte  be  a m ise végén a zászlót. A tem plom ból leven ték  so r­
f a la  közö tt a  re fo rm átu s  tem plom ba v ittek  a  zászló t, am elyet 
m in d e n ü tt k isér t a  zászlóanya, Horváth J á n o s  főszo lgab író  neje. 
A re fo rm á tu s  tem plom ban t.öry Lajos lelkész lelkes beszed k í­
sére téb en  á ld o tta  meg a  zászlót. Az evangélikus tem plom ban 
Holéczy J á n o s  lelkész m ondott á ld á st a zászlóm , a h o n n an  ü n n e ­
pélyes m enetben .1 lié»s«”»l< emlékszobra elé k ís é r te  az e g \b e g \iilt  
h a ta lm a s  töm eg a zászlót, ahol kezdetét ve tte  a  z ász ló av ató  ün­
nepség. A ref. énekkar á lta l vitéz Intel Sándor ref. rektor, le­
v en te  főparancsnok  vezetése m elle tt e lőado tt h a z a fia s  énekszá­
m ok u tán  K. Bödis József, a veresegyházi F a lu szöve tség  elnöke, 
.m ondott ta lp ra e se tt lelkes beszédet, Bódis M ariska  sza v a la ta  
u tá n  Xagy S ándor, a Faluszövetseg  ig azgató ja  t a r to t ta  meg az 
ünnepi beszédet A ha ta lm as  teret szlnültig m egtö ltő  és az  ün ­
nepségre ö sszesereg lett közönség lelkes te tszé sn y ilv án ítá sa  sok­
szo r s z a k íto tta  féli** az ünnepi szónok n agyszabású , le lkes és hazafias beszédét amelyben a zászló entőségéről, valam in t a falusi p«>’- . .-.-égéirő l beszelt. A
nagy te tszéssel fogado tt ünnepi beszéd u tá n  a  ref. é n e k k a r  a 
m agyar H iszekegyet a d ta  elő, Bojosza F erenc  h a tá so s  sza v a la ta  
u tán  a  zászlószögek keverése kezdődött meg. L egelőször Horváth 
Já n o sn é  zászlóanya szalagot k ö tö tt a zászlóra , u tá n a  ped ig  a  k ü ­
lönböző intézm ények és egyesületek zászlószegeinek beverése  kö­
vetkezett.

A nagysikerű  ünnepség u tán  Sejtes Jó zse f száz százalékos 
rokkan t, vak vendéglős fe ld ísz íte tt vendéglőjében közebéd volt, 
am elyen az első felköszöntőt a K orm ányzóra  Horváth J á n o s  
főszolgabíró, a  Faluszövetségre  Eöry L ajos re f. lelkész, a  helyi 
vezetőkre Xagy Sándor igazgató, a zász ló a n y ára  K. Bódis J ó ­
zsef, a  helyi Faluszövetség  elnöke m ondta.

A veresegyházi F aluszövetség  ú jonnan  fe la v a to tt  zász ló ja  
d íszes zöhl selyem  zászló, am elynek egyik fe lén  a  m a g y a r  d in e r  
..Veresegyházi Faluszövetség. fe lírá ssa l, a  m ásik  o ldalon
..Szeretetheti egyesüljünk az igazságért és ti hazáért" fe lirá s  
van. A zászló m egszerzésében és a lélekem elő ü nnepség  m eg ren ­
dezésében az  O rszágos Faluszövetség  tá m o g a tása  m e lle tt te v é ­kenyen közreműködtek. K. Bódis József, a helyi Szövetség e l­
nöke. Nagy L a jo s  d r. ügyvéd, . itk á r, Fekete J á n o s  pénzügyi 
szem lész, t i tk á r ,  id. Bódis Is tv án . Szcntiványi J e n ő  a ljegyző  
Juhos Im re  és Török E n d re  ny ísendő rtisz tfhelye ttesek , v itéz 
Antal S ándor ref. rek to r. FI In Ján o s  leven teok ta tó , M. I jváig  
József, Fazekas S ándor, (iazdag János. Bajsza F e renc . Cser- 
venka L a jo s , gazdák , a helyIszövétség derék  ta g ja i.

N é p h á z a v a t á s  D ö m s ö d ö n .
Junius hó 23-án, vasárnap délelőtt 11 órakor avatták 

fel nagyszerű ünnepség keretében .. Mimsödön épült nép­
házat. A népház az ottani gazdakör céljait van hivatva 
szolgálni és az épület létesítését : m. kir. földmivelésügyi 
minisztérium anyagi hozzájárulásával és a Fahiszövet- 
' • ’ ij támogatásával a helybeli gazdukiizönség lelkes áldo- 
zatkészsége teremtette meg. A nagyszabású avatóünnep­
ségen a földmivelésügyi miniszter képviseletében Gra- 
bovszky Miklós miniszteri tanácsos jelent meg. Részt 
vett az ünnepen a kerület országgyűlési képviselője: Váry 
Albert dr., aki úgy erkölcsileg, mint anyagilag is támo-

A F r ie d le r - ié le  szabadalm azott

„GAMMA**
h a jn ö v e s z tő

egyszersmind a  H a J H u ll lÁ s , k o r p á s o d á s ,  
h a J m o l y o s o d A s  legtökéletesebb gyógyszere

„G A M M ft“
h 3  l i  i  í  p  p  a  n

teljesen te leskgessí teszi minden más hajm ás* használatát, mert általa 
a haj és a fe ,h *r teljesen megszabadul a ie lrakódo tt idegen anyagoktól. 

O rvosilag  k ipróbálva és ajánlva.

K a p h a t ó  l a t a d e n ő t t  
F R IE D L E R -L A B O R A T O R IU M

Budapest, VII. kerület. Murányi-utca ári. szám. Telefon: Józant 4S4—71

gatásban részesítette a gazdaközönséget a kulturház lé­
tesítésében. Váry képviselő kíséretében utaztak le Cson­
tos Imre, Krisztián Imre és Udvardy János ország­
gyűlési képviselők is.

A Faluszövetség képviseletében Balogh Gyula igaz­
gató és László József építészmérnök, a kulturház terve­
zője és az építkezés irányitója, vett részt az avatási ün­
nepségen. Elsőnek Sáfrán József kisgazda vázolta az 
épület létesítésének történetét, majd Váry Albert, Cson­
tos Imre, Krisztián Imre képviselők, Balogh Gyula igaz­
gató, Cser Zsigmond biró tartottak magvas és lelkes be­
szédeket. Ezután a helybeli református tiszteletes áldotta 
meg a népházat és kért áldást a kör további működé­
sére, majd az ünneplő közönség bevonult a kulturház 
nagytermébe, ahol háromszáz terítékes diszebéd kereté­
ben ünnepelték a Dömsöd társadalmi életére oly erősen 
kiható, nagyfontosságu eseményt. Az ünnepi ebéd alatt 
számos felköszöntő és szavalat hangzott el. A felszólalók 
valamennyien kiemelték a kulturház létesítése fölött ér­
zett nagy örömüket és kifejezésre ju ttatták  azt a meg­
győződésüket, hogy ezek a népházak mindmegannyi várai 
lesznek szerte az országban a nagy magyar gondolatnak, 
a gazdasági megerősödésnek és a hazafias érzésnek. A 
kitünően sikerült, bensőséges ünnepség a késő esti órákban 
ért véget.

MI HÍR a politikában?
A k ép v ise lőh áz  m egk ezd te  nyári szünetét.

A képviselőház junius hó 18-iki, kedd i ü lésen  h a rm a d sz o ri 
o lv a sá sb an  e lfo g a d tá k  a  megajánlást javaslatot, m a jd  le tá r  
g y a ltá k  a közigazgatási javaslatnak a felsöház által módosított 
szakaszait.

E z u tá n  1 áss J ó z s e f  nép jó lé ti m in isz te r b e te r je sz te tte  a 
hadikölesönkárosullak támogatásáról szóló törvényjavaslatot. 
m a jd  a  H áz  e lfo g a d ta  a Nemzetek Szövetsége cyységokmányá- 
tiak módosításáról, a  Lengyelországgal kötött szerződés be­
cikkelyezéséről, a  Finnországgal kötött békéltető eljárásról. 
a Törökországgal kötött szerződésről és a z  Amerikai Egyesült 
Államokkal kötött szerződésről szóló tö rv é n y ja v a s la to k a t.

A ju n iu s  hó  19-iki, sze rd a i ü lésen  a Kellogg-paktumról 
szóló és Magyarországnak az állandó nemzetközi bíróság köte­
lező igénybevételét kimondó okmányhoz való hozzájárulásáról 
szóló törvényjavaslatokat tá rg y a ltá k .

Walkó L a jo s  k ü lü g y m in isz te r k ife jte tte , hogy a K ellogg 
p a k tu m n a k  nagy erkö lcsi je len tő ség e  van. B á r  a  p a k tu m o t 
a lá iró  fe lek  e lité lik  a h á b o rú t, m ég m ind ig  igen tá g  te re  n y ílik  
a h á b o rú s  eszközök igénybevételének . A p a k tu m  szerin t 
u g y an is  az  a bban  fo g la lta k  az  önvédelemre vonatkoznak. De 
egyéb ese te k  is  v an n ak , m elyek a h áb o rú  v ise lésé re  te re t  ad 
nak . G y a k o rla tila g  te h á t n in c s  tu ln ag y  je le n tő sé g e  a  K ellogg- 
pnk t unniuk. de igen nagy erkölcsi jelentősége van. H a tv a n k é t 
á llam  ir ta  a lá  a  p a k tu m o t és az  a lá ír á s  e rkö lcsi k ö te lességeket 
ró  az  á lla m o k ra  m indazokkal az  á lla m o k k a l szem ben, m elye­
ke t ig a z sá g ta la n sá g  é r t.  A ja v a s la t  e lfo g a d á sá v a l a m a g y a r 
tö rvényhozás  igazoln i ó h a j t ja ,  hogy mindenkor békés eszkö­
zökkel kívánjuk céljainkat elérni.

Lakatos L ászló  s z e rin t tű rh e te tle n  á lla p o t, hogy a m ik o r 
a K ellogg-pak tum ró l tá rg y a ln a k , egy ro m án  lap b an  cikk  je le ­
nik  meg, m elyben azi a já n l já k ,  hogy Magyarországot a Tiszáig 
kelt megszállni. Egy m ásik  rom án  lap  m eg a z t  Í r ja , hogy 
Budapest megszállása volna méltó válasz Bethlen István gróf­
nak a Hősök Emlékköve előtt elmondott beszédére.

Lukács G yörgy v is sz a u ta s íto tta  a k is á n tá n t  d e m a rsá t  és  
a k ü lü g y m in isz te r e ré ly es  v á la sz á é rt a  tö rv é n y h o z á s  e lis in eré  
sét fe jez te  ki. A F ra n c ia o rsz á g g a l való m eg érté s  szü k ség es­
ségét han g sú ly o z ta . Csik Jó zse f hason ló  szellem ben szó la lt fel.
1 Ház a két javaslatot elfogadta.

E zu tán  a H áz  v ita  nélkü l fo g a d ta  el a behozatali és ki­
viteli tilalmak és korlátozások megszüntetéséről szóló nemzet­
közi egyezmény becikkelyezéséről szóló törvényjavaslatot, va­
lamint a nyersbőrök és csontok kiviteléről és behozataláról 
szoló javaslatot. Temesváry Im re  e lőadó  ped ig  a  zálogkölcsönök 
megszerzésének előmozdításáról, valamint a hátralékos társa­
dalombiztosítási járulékok késedelmes ka matatnak elengedésé­
rő l szóló törvényjavaslatot ismertette.
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A junius hó 20-iki, csütörtöki ülésen Neubauer Ferenc 
z fejtegette. hogy a liosszu’ejííratu zálogkölcsön akkor lehel

■ iön.'ös, ha belföldön szerezhetjük meg. Wnlff Károly szerint 
, deli eszközzel a hitel olcsóbbá!ételére kell törekedni. Va*«

József és Wekerte Sándor miniszterek felszólalása után a Ház 
i n .ükét javaslatot elfogadta. Két kisebb jelentőségű javaslat 
i, imgyalása után a Ház a hadikülv ünkárosultak túmosratáxáról 
széléi törvényjavaslatot tárgyalta és szavazta meg.

A június hó 21-iki, pénteki ülésen harmadszori olvasásban 
. ■ gadták a már letárgyalt javaslatokat, majd hozzájárultak 

HZ elnök napirendi indítványához, mely szerint a Ilii: leyköze-
íelitii' iilów't október hó 15-ón torija.

A képviselöház nyári szünete ezzel megkezdődött.

Olcsó hitelt k ap n ak  a  fagykárosu ltak .
Wekevlc Sándor pénzügyminiszter legutóbb kijelentette, 

hogy a kormány a fagykárosultakat megfelelő vetőmaggal 
akarja ellátni és meg fogja akadályozni, Jiogy az illető vidé­
keken gabonahiány miatt kenyéruzsont üsse fel a fejét, de 
emellett olcsó hitelt is akar szerezni a fagykárosultaknak, hóim 
meg vehessék a vetőmagvakot és eleget tehessenek vállalt fiz> 
té i kötelezettségüknek. Olyan kölcsönre gondol, amelyet a kö­
vetkező gazdasági év őszén kellene visszafizetni. Holdunk int 
mintegy negyven pengőt vesz Számításba és reméli, hogy a ka­
ién! kérdést is kedvezően lehet majd megoldani.

Az E gységesp árt értek ezlete .
Az Egységespárt junius hó 20-án, csütörtökön, bucsuérte- 

kczletet tartott, melyen Pesthy  Pál fejezte ki köszönetét a párt 
• i kormány tagjainak eredményes munkásságukért. Bethlen 
István gróf miniszterelnök a következőket mondotta:

— ügy a magam, mint az egész kormány nevében köszö­
nöm a támogatást, amelyben az elmúlt esztendőben és a jelen 
övben a párt részesített bennünket. Kérem, hogy az országba 
kimenve, hirdessétek, hogy mi dolgoztunk, hirdessétek azt, mit 
dolgoztunk. Szükség van arra, hogy a. párt és a magyar nép 
között az érintkezés, az összeköttetés fenntartassék. Kérem tőle­
lek azt, hogy ha kint vagytok a falvakban, gyűjtsétek össze a 
panaszokat és gyiijtsétek összí a kívánságokat, amelyek meg- 

'dását az ország lakossága a párttól és az ország vezetésétől
■ 'írja. Ha olyan jelenségek és kívánságok merülnek fel. amelyek 
hala szthatatlan Intézkedéseket követelnek, teljes bizalommal 
forduljatok a párt elnökségéhez.

Bethlen István gróf kü lügyi tárgya lá sa i.
A képviselöház külügyi bizottsága junius hó 20-án ülést 

tartott, melyen elsőnek Walkó Lajos külügyminiszter ismertette 
</ kisebbségi jogvédelem ügyének állását és megállapította, hogy 
a Madridban most lezajlott népszövetségi tanácsülésen egy kis 
lépö> történt előre; továbbá kétségtelen, liygy a kisebbségi kér­
dés újra napirendre fog kerülni. Utána Lukács (íyörgy, Hajós 
Kálmán, Baracs Marcell és W olff Károly fejezték ki elismeré­
süket a miniszterelnöknek és a külügyminiszternek eredményes 
munkásságukért, majd Bethlen István gróf miniszterelnök szó­
lalt fel.

— Az a meggyőződése — mondotta, hogy a nemzet nagy 
•éljaít érintő politikai kérdésekben egységesnek kell lennünk, 
mert az egység adja meg legnagyobb erőnket. Majd áttért an- 

k az Ismertetésére, hogy madridi ú tját kívánta felhasználni 
ra. hogy hazatérve, a vezető francia államférfiakkal össze­

st tetősbe lépjen. Ezzel az volt a célja, hogy személyesen adjon 
ájókoztatást Magyarország politikai törekvéseiről és azokról a 
‘ idősekről, amelyek annyiszor szerepelnek elferdített beállitás- 

’i a francia közvélemény előtt. Látogatásai során alkalma 
•"lt rámutatni arra. mennyire alaptalanok mindazok a hírek, 
>: ni ha. Magyarország fegyverkeznék és céljait háború utján 
‘'•inná elérni. Vaunak ugyan céljaink, amelyeknek elérésére 
óickszünk, de erre kizárólag hókés eszközöket veszünk igényi**, 

amelyek a békeszerződés értelmében is rendelkezésünkre álla-
. Nem akarjuk meglejietésszerüen elintézni azokat a politikai 

kérdéseket sem. mint amilyen például a királykérdés, amelyek- 
" / bizonyos nemzetközi vonatkozásuk van. Megbeszélései során 

•i miniszterelnök természetesen ismertette Magyarország viszo­
nyúi szomszédaihoz és örömmel állapította meg. hogy Mayyar- 
" és Franciaország közölt felmerülő érdekellentétek elosz­

tásának megvan a lehetősége, mert a tudatos félrevezetésnek 
1,1 ' nagy szerepe volt. Lehetetlen, hogy a nemzeti érzéssel teti- 
i( ' francia nép lassankiut ne értse meg. hogy ennek az ország- 
'■ a közvéleménye nem nyughatik bele a világ régéig a békc- 

odések teremtette állapotokba, amiből azonban nem követ-

Széchenyi Szilvia grófnő,
Széchenyi László gróf washingtoni magyar követ kisleánya, egy 

fiatalkornak számára rendezett amerikai lóversenyen.

kezik, hogy Magyarország a revízió kérdésér nint azonnal meg­
oldandó kérdést napirendre akarná tűzni. .1 francia vezető poli­
tikusok örömmel és elégtétellel vették tudomásul ezt a szán­
dékot, úgy, hogy meggyőződése szerint ezen a téren is fokozot­
tabb munkával sikerre, van kilátásunk. Ez az irány, amelyet a 
magyar inditikának francia viszonylatban szabni kívánna s 
amely lehetővé teszi, hogy a két ország között fokozottabb meg­
értés és jobb viszony fejlődjék ki, aminek nagy értéke volna, 
mert hiszen látható, hogy Európa valamennyi nagyobb kérdésé 
ben Franciaországnak milyen döntő súlya van. Mindez teljes 
mértékben összeegyeztethető azzal a szorosabb baráti viszonnyal, 
amilyet Olaszországgal, Németországgal és Lengyelországgil 
tartunk fenn, sőt ez kiegészíti ezt a politikát, mert amennyire 
súlyt helyezünk arra, hogy ezek a baráti kapcsolatokat ne csak 
fenntartsuk, hanem kimélyitsiik és azokat a magyar politika 
tengelyévé tegyük, éppen annyira súlyt kell helyeznünk arra is. 
hogy Franciaországgal jó viszonyt teremtsünk, ezt a viszonyun­
kat megerősítsük és a jövőben szintén a magyar politika ten­
gelyévé tegyük. A továbbiakban a miniszterelnök a Spanyolor­
szággal kéitött választott bírósági szerződés jelentőségét mél­
tat la. Spanyolország napról-napra fokozódó súlyú tényező. 
amelynek barátságát ápolni és fenntartani kötelességünk.

A miniszterelnök hasonló értelemben tájékoztatta a felső­
ház külügyi bizottságának tagjait is.

A fe lső h á z  ü lé se .
A felsőház junius hó 21-én, isiiteken kezdetle meg az. 

1929—30. évi költségvetés tárgyalását. Az általános vita előtt 
Hadik János gróf határozati javaslatot terjesztett be, melyben a 
felsőház felkéri a kormányt, hogy az alapit rángok vagyonjogi 
kezelése minden tekintetben a pénzügyminiszter felügyelete alá 
tartozzék. Klebelsberg Kunó gróf kultuszminiszter hozzájárult a 
javaslathoz. A vita első szónoka Swnssich László gróf volt. 
Nagyhatású beszédében ismertette a mezőgazdasági válság kül­
földi tényezőit, majd hangsúlyozta, hogy joggal nézik a gaz­
dák a legnagyobb aggállyal a határidőpiac hullámzását, ahol a 
törvényes határidős üzlet leple alatt könnyen rejtőzik el a pa­
piros buzáiml való hazárdjáték. A búza minőségének kénlése kap 
vsán visszautasította azt a többször elhangzott állítást, hogy a 
magnemesitők rontották cl a régi magyar búza hírnevét. A ma­
gyar gazda azért nem versenyképes, mert rendkívül magas a 
termelési költsége, drága a hitel, magasak az adók. Nagy súlyt 
kell vetni a széles néprétegek gazdasági műveltségének fejlesz­
tésére. Leghelyesebb lenne, ha az önálló gazdasági népiskolák a 
földmivelésügyi kormány alsó fokú szakoktatásának szervezetébe 
kapcsoltatnának. Végül a takarékosság szükségességét hangsú­
lyozta az egész állami életben.

Ezután József királyi herceg a rokkantkérdésről szólott és 
arra kérte a népjóléti minisztert, terjesszen törvényjavaslatot a
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MAGYAR EMBER ♦
m a g y a r  c é g iü l v á s á r o l

minden hangszert, ®
melyet a legfinomabb minőségben 

és legolcsóbb árban

R E M É N Y I  M I H Á L Y
hangszertelepe szállít.

B p e s l .  VI. 2 9 . K J r á ly -a .  5S

Kérje most megjelent aj 
árjegyzékemet.

Ház elé, mely a tárnadaU/mnal is kötelességévé teszi, hogy bizo­
nyos mértékben gondoskodjék n rokkantakról. Végül az egyke 
és a tüd&rész fenyegető veszedelmére hívta fel a felsőhúz f i­
gyelmét.

Pap József külön bírói státust sürgetett, Báthy  László pe­
dig az éhező és nyomorék gyermekek ügyére hívta fel a felsőház 
figyelmét.

A felsőház junius hó 23-iki. szombati ülésén a költségvetés 
folytatólagos vitájánál Bemáth  István határozati javaslatot 
nyújtott be a mezőgazdasági hitelkérdés megoldáséira hivatott 
szakbizottság felállításáról. Székács Antal arra  kérte a  kor­
mányt, hogy céltudatos, megfelelő gazdasági programmot dol­
gozzon ki. Chorin Ferenc sorsdöntő tontosságot tulajdonit a 
mezőgazdasági kérdésnek. Joanovich Pál a magyarországi gö­
rögkeleti egyház rendezetlenségét tette szóvá. Kende Zslgmond 
báró Kölosey Ferencnek, a Himnusz költőjének, szobrot kívánt.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA

A román sajtó tovább támad.
Az oláhok az elmúlt héten is folytatták sajtótámadá­

saikat a magyarság ellen, Bethlen István grófnak a Hősök 
Emlékkövénél elmondott beszédével kapcsolatban. A buka­
resti Universul cimü lapban Popeseu, a lap főszerkesztője, 
aki a Bratianu-kormányban igazságügyminiszter volt, azt 
állitja, hogy a Románia ellen folytatott propagandával 
Magyarország kivonta a kardot. A cikkíró felhívja a ro­
mán kormányt, vonuljon be Magyarországra a Tiszáig, 
mert ez az az a határ, amelyet Traján megvont a román­
ság részére. —  Az Epoca azt Írja, hogyha Budapest nem 
mérsékli magát egy kicsit és kockára teszi békeszeretetét, 
akkor a románok arra kényszeridnének, hogy újra bevo­
nuljanak Budapestre, hogy így megleckéztessék a magya­
rokat. —  A liberális párt nagyváradi nagygyűlésén Dúca 
vc.lt miniszter a román kormány külpolitikájáról többek 
között a következőket jelentette k i.

— Bethlen gróf fenyegető módon a magyar határok­
nak a Kárpátokig való kiigazítását követeli és ebben az 
esetben nem lehet barátságos viszonyról beszélni. Romá­
nia alapja az igazság és ezért nem kell félni sem Bethlen, 
sem Apponyi kampányától. Az- válaszoljuk tehát Bethlen 
grófnak, aki a Kárpátok élére ki akarja tűzni a magyar 
nemzetiszinü lobogót, csak jöjjön!

Fölöslegesnek tartjuk, hogy kellő értékére szállítsuk 
le e román fenyegetéseket, elvégzi ezt a józan magyar ol­
vasó is. De rendkívül jellemző, hogy a francia sajtó ostoba 
mesenek minősíti azt az állítást, hogy Magyarország fegy­
verkezik. A Temps cimü francia iap megállapítja, hogy 
Magyarország pontosan eleget tett a lefegyverzésre vonat­
kozó kötelességének. A leventeintézményt is támadták a 
szerbek, mire megjegyzi a Temps, hogy ez népegészség­

ügyi célokat szolgáló sportintézmény, amelyhez hasonló 
a világ minden államában van.

A francia-magyar közeledés.
A francia főváros összes nagy lapjai, politikai párt­

állásra való különbség nélkül, behatóan foglalkoznak 
Bethlen István gróf miniszterelnöknek legutóbb tett 
nyilatkozatával, valamint a Kellogg-szerződés jóváhagyá­
sáról lefolyt képviselőházi vitával. Még azok a lapok is 
feltűnő rokonszenvvel im ák ma már a magyar kérdésről, 
amelyek eddig nem titkolták a magyar kérdés megisme­
résétől és tárgyilagos bírálatától való idegenkedésüket. 
Általában nemcsak a hivatalos körök, hanem a sajtó és a 
közvélemény is élénk rokonszenvvel tárgyalják a magyar­
francia közeledést és már nem veszik komolyan azokat a 
ferdítéseket, amelyekkel a kisantant sajtója árasztotta el 
a francia közvéleményt. Ma már mindinkább megerősödik 
Franciaországban is a hit Magyarország őszinte béke­
készsége iránt és a párisi lapok alig vesznek tudomást 
arról az erőlködésről, amellyel a kisantant európai fontos­
ságú üggyé igyekezett dagasztani a demars kérdését. 

Eredménytelenül értek véget az optánstárgyalások.
A május 30-ika óta Bécsben folytatott magyar-román 

optánstárgyalásokat az elmúlt héten lezárták. A két dele­
gáció arra  törekedett, hogy az egész anyagot feldolgozza. 
Megállapították, hogy eddig nem sikerült megegyezést el­
érni, miért is a két delegáció jelentést tesz kormányának. 
A román delegáció, tekintette! arra, hogy a tárgyalások 
jelenlegi állása alapján valamely megoldás nem látszik ki­
zártnak, ajánlatosnak ta rtja  a tárgyalások folytatását, ami­
vel szemben a magyar delegáció éppen a megegyzés elérése 
érdekében javasolja, hogy forduljanak közösen és egyet­
értésben a népszövetség titkárságához.

Magyar válasz az oláh demarsra.
A magyar kormány az elmúlt héten ju tta tta  el vá­

laszjegyzéket a budapesti román követhez, a követnek 
Bethlen István gróf miniszterelnök május 26-án tarto tt 
beszéde ügyében átadott jegyzékére. A magyar kormány 
jegyzéke lényegileg megegyezik azzal a válasszal, amelyet 
Walkó Lajos külügyminiszter szóban közölt az ugyanebben 
az ügyben nála já r t csehszlovák és jugoszláv követekkel. 
A budapesti román követ Írásbeli jegyzékében utalás tör­
tént arra, hogy a román kormány Magyarország és Ro­
mánia viszonyának megjavulását óhajtaná; mai jegyzéké­
ben a magyar kormány is hangsúlyozza, hogy határozott 
szándéka a két ország jószomszédi viszonyának előmozdí­
tása 8 őszintén reméli, hogy a román kormány meg fogja 
könnyíteni a két ország kölcsönös megértéséhez szükséges 
alapok megteremtését.

Kölcsönt óhajtók
fo r d u lh a tn a k  k S n a t le n O I

A g r á  r I a  R észvén ytá rsaság h o z
B u d a p es t, E rz s é b a t-k S ru t  2 .  T e l .  J . 418-79 .

Sfirzóaea kihe lyezünk birtokra, házakra  
néhány m illiá rd  a m o rtizá ció , kölcsönt 7*/, 
száza lékos típu sban kéazpénzben la. Am e­
rikai ban kkö lcsö n t b ekebelezéa i i lle ték ­
m entesen Kötelezvényre kap h atn ak  rö v idebb  
vagy hosszabb időre klabirtokoaok la.

Kölcsönt ajánlókat jutalékban részesítünk.
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L u cern a  u tá n  b ú z á t  k e l l  v e tn i.
A földet több esztendeig elfoglaló lucerna, ha nem ké­

sünk feltörésével, kitűnő előveteménye a búzának. Csak­
hogy a gazdák gyakran sajnáljá ka halálra Ítélt lucernát 
és nem elégszenek meg két kaszálással, hanem harmad­
szorra is meghagyják, sőt jó lucernaesztendőben még ne­
gyedik termést is próbálnak róla kaszálni. így a talajelő- 
készités ideje annyira megrövidül, hogy nem lehet a búza 
igényeinek megfelelően kifogástalan állapotba hozni a föl­
det. A második kaszálás után tehát okvetlenül fel kell 
törni a lucernást, ha azonban nagyon elgyomosodott, úgy 
a búza sikerültének érdekében ne sajnáljuk mindjárt az 
első kaszálás után feltörni.

A feltöréskor arra  kell ügyelni, hogy a lucernaállo­
mányt minél tökéletesebben, szinte egyszerre elpusztítsuk. 
Ez úgy érhető el legegyszerűbben, hogy a lucernanövénye­
ket közvetlenül a gyökérnyak alatt vágjuk el és igy egy­
szerre kioltjuk életüket. A munka legcélszerűbben sekélyre 
állított, igen éles vasú ekével végezhető. Megtehetjük eset­
leg azt, hogy előhántós ekével törjük fel a lucernást, az 
(■két úgy állítva be, hogy az előhántó vágja el a gyökér­
nyak alatt a lucernatöveket. Az eke azután lefordítja a 
meghántott tarlót. A feltört lucernás esetleg életben ma­
radó sarját, a kellő gyomokat következetesen el kell pusz­
títani keverésig.

A porhanyóan tarto tt felső talajréteg alatt keverésig 
a föld megérik. Keveréskor omlik a barázda. A gondosan 
elmunkált keverőszántás és a vetés közt rendszerint olyan 
hosszú idő telik el, hogy vetőszántásra is szükség lesz.

A gondos talajmunka alkalmával a lucernaföldben fel­
gyülemlett nitrogénből bőségesen átalakul annyi, amennyi 
a búza számára elegendő s éppen ez biztosítja az utána 
következő búza nagy termését. Nitrogénhiánytól félte­
nünk az ilyen búzát nem kell. Annál érezhetőbb a foszfor- 
savhiány, mert hiszen még rendszeres szuperfoszfátozá.s 
esetén is megfogy a lucernaföld foszforsavkészlete. Hogy 
igazán hasznunkra tudjuk fordítani a buzavetés révén a 
lucernaföldben összegyülemlett nitrogészkészletet, bősége­
sen lássuk el a búzát foszfátmütrágyával, adjunk neki ka- 
tasztrális holdanként 150—180 kg. szuperfoszfátot a ve­
tés előtt szórva, vagy 90—120 kilogrammot vetéskor 
Sorba. (y.)

A g y ü m ö lc s fá k  l ís z th a r m a t -b e t e g s é g e .
Irta: Csorba Zoltán.

Ha lisztharmatról hallunk, bizonyára a szőlőnek 
ilyennevü, igen súlyos károkat okozó betegségére gondo­
lunk. Igaz, hogy ez a lisztharmat okozza általában a leg­
nagyobb bajokat, de sajnos, sok egyéb növényen is fordul 
elő lisztharmat. így a gabonának, a gyümölcsfáknak, a 
töknek és sok egyéb fontos termesztett növénynek megvan 
i maga lisztharmatja. Ez alkalommal a gyümölcsfákon 
előforduló lisztharmatokról szólunk néhány szót.

Mi is tulajdonképpen a lisztharmat? Egy penészszerü 
élősködő növény, mely finom szálaival rátelepedik a sző­
lőre, gabonára, gyümölcsfákra és igy tovább. A liszthar­
mat rendszerint a fiatal hajtásokon és a leveleken jelenik 
meg, de a gyümölcsfák többi zöld részeire is átterjedhet, 
igy a virágokra és éretlen gyümölcsökre is. A lisztharmat 
ezen növényrészeken éli le egész fejlődését, olymódon, hogy 
azoknak növényi nedveiből veszi táplálékát. Ezért nevezzük 
tehát a lisztharmat-penészt élősködőnek. A táplálékelvonás 
következtében a gyümölcsfa nem fejlődhet úgy, mint kel­
lene, eleinte csak fonnyadnak a levelek, majd összegörbül­
nek. zsugorodnak, végül elszáradnak. Ha a virágokat fer­
tőzte meg a lisztharmat, ezek is elnyomorodnak, végül el­
száradnak. Az érőfélben lévő gyümölcsök pedig foltosod­
nak, olykor fölrepedeznek, megromlanak. A gazda kára te­
hát abban áll, hogy semmi, vagy jóval kevesebb, csenevész 
és romlott gyümölcs fog teremni kertjében.

A lisztharmat már tavasszal a virágzáskor támadja 
meg a gyümölcsfákat és az emlitett helyeken fehér bevo­
natot találunk ,mely olyan, mintha liszttel szórták volna 
be a növényt. Innen van a neve. Az apró, fehér, lisztpor­
szem nagyságú testecskék ugyanazt a célt szolgálják, mint 
a termesztett növényeknél a mag; t. i. ezekkel szaporodik. 
Ezek az apró, szabad szemmel nem is látható porszemecs- 
kék a szél által más gyümölcshajtásokra jutnak, ahol 
kicsiráznak és uj lisztes bevonat keletkezik belőlük. Mivel 
ezek az apró szaporodó testek hihetetlen nagy számban 
képződnek és mindegyik egy-egv uj fertőzést okozhat, 
könnyű elképzelni, hogy milyen gyorsan terjed tovább ez a 
betegség. Néha azt veszi észre a gazda, hogy egy-két nap 
alatt a gyümölcsösében mindenütt elterjedt a lisztharmat, 
amelynek a nedves, hideg időjárás nagyon kedvez.

A fertőzésnek ez a módja egész nyáron á t tart. Ősz 
felé azután a fehér bevonaton fekete pontocskákat veszünk 
észre. Ezek is szaporodó testek, de ezek nagyobbak és vas­
tagabb falúak és mivel emiatt kibírják a tél viszontagsá­
gait, áttelelnek és a következő tavasszal ezek indítják meg 
a fertőzéseket. Egyes védettebb helyeken, igy pl. rügyek 
hézagaiban maga a fehér szövedék is áttelelhet.

A különböző növényeken előforduló lisztharmatok 
nagyjában véve ugyanolyan fehér bevonatot alkotnak és 
senyvesztik a növényt. De mégsem lehet őket ugyanazok­
nak mondani, mert pl. a szőlőn lévő lisztharmat sohasem 
megy át a gabonára, vagy a komlóé a tökre, vagy a szilvafa 
lisztharmatja sohasem támadja meg az almafákat. Ha 
nagyon erős nagyítóval nézzük a lisztharmat-penészeket, 
akkor ezeknek az alakjában is látunk különbségeket. Tehát 
a lisztharmatnak is megvannak a maga fajai és ezek min­
dig csak a nekik megfelelő növényeken élősködnek. Esze­
rint az egyik lisztharmat-faj csak az almafákat és körte­
fákat támadja meg, egy másik lisztharmat a szilván, cse­
resznyén. meggyen és kajszinbarackfán fordul elő. Ismét 
más lisztharmatja van az őszibaracknak.

A lisztharmat fejlődésmódját ismervén, a védekezési 
módokat is eszerint állapították meg. Ajánlatos először is 
össze! és télen a beteg vesszőket levágni és eltüzelni, mert 
ezzel megsemmisítjük a lisztharmat áttelelő részeit, tehát 
nem lesz, ami tavasszal fertőzhet. Ha tavasszal mégis meg-

BUDAPEST VI. VILMOS CSfllZŰRUTGI
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jelenik a lisztharmat, akkor a megtámadott hajtásokat 
szintén vágjuk le és semmisítsük meg, hogy a továbbter­
jedésnek gátat vessünk. Továbbá nagyon fontos a rügyfa- 
kadás utáni kénporozás, vagy kéntartalmú anyagokkal 
való permetezés, amit erősebb fertőzés esetén néhányszor 
meg kell ismételni, valamint akkor is, ha a porozás vagy 
permetezés után nagyobb esőa kapunk. A kénporozásra 
szolgáló készülék a kénpor-fujtató, vagy a kénező bojt, 
vagy a kénporozó-gép. Ügyeljünk arra, hogy a kénpor a 
növény egész felületét vékony rétegben befedje. A poro­
zásra szélcsendes időt válasszunk. A tiszta kénporon kí­
vül Verdolával, Elosal-porral is porozhatunk. Ha permete­
zéssel akarunk védekezni, akkor kénmájoldatot készítünk 
(1 hl. vizbe 20—25 deka kénmájat), vagy a készen kap­
ható szerek közül Sulfarol V2 százalékos, Solbar 1 százalé­
kos, Elosal 1 százalékos oldatával permetezzünk. Erősebb 
fertőzések után télen is kell permetezni. Ha a gondos 
gazda mindezeket a védekezési eljárásokat betartja, nem 
kell félnie a nagyobb károktól.

A k áli trágyázás.
A talajban meglévő nitrogén és foszfor növényeink 

kielégítő fejlődését csak akkor eredményezheti, ha van a 
talajban elegendő káli is. A káli ezenkívül a fejlődő növé­
nyeknek erősségét, a növények minőségét stb. fokozza. Ha­
zai talajaink káliban ritkán szegények. A kálitrágyázás 
leggyakrabban homok- és tőzegtalajon helyénvaló. A kö- 
töttebb talajokon csak kivételesen lehet szükség arra. 
Arra vonatkozóan, hogy mikor kell kálival trágyázni, tá­
maszpontot nyújthat a talajvizsgálat. A kálitrágya szüksé­
gességét mutathatja az is, hogy növényeink gyengén fej­
őidnek. noha talajunkat jól megmunkáltuk, továbbá nitro­
génnel és foszforral elegendő mértékben trágyáztunk. Biz­
to n ' csakis a szántóföldi kísérletezés nyújt. Rendszeres 
istállótrágyázáskor a kálitrágyázásnak kisebb a jelentő­
sege. A kálitrágyák közül a 10 százalékos kálisó jöhet 
figyelembe, melyből katasztrális holdanként 50—100 kilo­
grammot használhatunk. A kálisó fahamuval is pótolható. 
Ebből az utóbbiból katasztrális holdanként 7—10 méter­
mázsa szükséges. A kálitrágyázást legjobban a kálit ked­
velő növények hálálják meg. Ilyen növények az árpa, a 
répa, burgonya stb. Igen jó hatású lehet a káli a mezőn is.

(V. ö .)

A p r ó  Jó ta n á c s o k .

Ne vessünk gabona után galwiát, hanem két gabona közt 
termeljünk talajjavító növényeket (szálas takarmányokat vagy 

példán] a kövei „-n : 1. kapás isrálló-
t ragyával. 2. tavaszi árpa, 3. zabosbükköny, 4. búza műtrá­
gyával.

Könnyen ecetesednek a borok a meleg pincében, ezért a fel- 
meleg»Mlett pinceben különös gondunk legyen a feltöltögetésre. Ha 
mar egynémely borunk megecetesedett, fejtsük át erősen kénezett 
bordoha. hogy az erős kénes sav megakadályozza a további ece­
tesedéit, azután pedig az erősen ecetes ízt palástoljuk el oly- 
Kep. hogj Keverjük, azaz házasítsuk hibátlan borral. Hogy a ke- 
\ere> m il\en aranyban történjék, azt kicsiben eszközölt próba 
alapján állapítsuk meg.

S o k a t  t o j ó  —  n e l r é x  t e s t i t  

kiváló szép s á v o z o i l  P l y m o u l h  l y u k o k  
k e l t e l ő i o j á s a l  3 0  f i l l é r é r i  kap hatók, 
n a p o s  c s i b é k  1 p e n g ő é r i  elö jegyezhetök.
Tóresm entes csomagolás. M agyarországon é v t i z e d e k  

óta bevált fajta.

K a p o u n  Z ^ o l lá n  baromfitelepe,
S z e n t e n d r e ,  R é v - u t c a  1. s z á m .  

T e n y é s z á l l a t  k i á l l í t á s o n  k i t ü n t e t v e

Homokföld tarlóiba zöldtrágyául legjobb a laposmagvu fe­
hér csillagfürt, melynek magvából a tarló katasztrális holdjára 
sekélyen 100— 120 kilogrammot kell vetni. H a a vetés gyomos 
lenne, meg kell fogasolni. H a esőt kap, novemberig dús termést 
ad. mikor is alászántható.

Hasznavehetetlen köves területekre ültessünk *> akácot vagy 
bálványfát. közéjük pedig telepítsünk mogyorót vagy málnát.

Az asztagrakás költségét megtakarítjuk, ha egyenesen a 
gépre hordjuk a kicséplendő gabonát. Ehhez azonban kellő igaerő 
szükséges. Az asztagokat rakjuk úgy. hogy egy gépállitásból két 
osztagot elcsépelhessünk. Az asztagok fenékhelyén nyessük le a 
gyepet, tegyünk hőven szalmát, hogy az alsó kévék ki ne csí­
rázzanak, ha a cséplés későbbre maradna.

Júliusban ültett burgonyát már januárban-februárban el le­
het adni és sok pénzt lehet érte kapni. A múlt évi termésből 
való egészséges, tyuktojásnagyságu gumókat a szokott sortávol­
ságra ültessük el. Nagyon száraz időtlen egyszer meg is kell ön­
tözni. Kikelés után gondosan kell földjét kapálgatnl és töltö­
getni. A fagyok közeledtével a földet szalmás trágyával lx» kell 
födni. Fagymentes időben december közepétől kezdve már szed­
hető a burgonya.

Levéltet-veket elpusztíthatjuk úgy, ha jól megi>ermetezziik 
(megfürösztjük) őket 100 liter víz, 2 kg. zöldszappan és 1 liter 
denaturált szesz keverékével.

A vaskezü Mussolini törvényt hozott, mely szerint minden 
olasz gazda köteles cement-trágya telepet építtetni és az istálló­
trágyát a gazdasági felügyelők előírása szerint kezelni. Tehát 
az olasz gazdákat is törvénnyel kell kényszeríteni arra, hogy le­
gyenek gazdagabbak, mint eddig voltak.

A lúd kihizlalásálioz tömés utján IS —28 kilogramm kuko­
rica szükséges. A tömés mellett állandóan álljon előtte friss viz, 
faszén és homok. Újból tömni csak akkor szabad, ha az előzőleg 
belétömött tengeriszemeket már megemésztette.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG 
g a z d a t Ar sa d a l m i hírek

Gazdanagygyülés Gyünkön.
Juuius hó 16-án tartotta meg az Alsódundntuli Mezőgazda- 

■sági Kamara tolnavármegyei gazdanagygyülését, mintegy hét- 
száz gazda jelenlétében. A  gazdaiuigygyillést a tolnavármegyei 
Gazdasági Egyesület sikerült szarvasmarha díjazása előzte meg. 
A gazdanagygyülést Hoyos Miksa gróf, az Országos és az Alsó- 
dunántull Mezőgazdasági Kamara elnöke nyitotta meg. Utána 
Pesthy Pál' ny. igazságügyi miniszter üdvözölte Hoyos grófot 
abból az alkalomból, hogy az Országos Kam ara elnökévé válasz­
tották, majd a következőket mondotta:

—  Valamennyien tudjuk, hogy a mezőgazdasági életünk sú­
lyos válságban van. Nekünk ez ellen orvosságot, segítséget kell 
keresni és ez a segítség nem lehet más, csak az egyesülés. .1 
mezőgazdasági kamara az, amelyben az egész magyar gazdatár 
sadalom benn van, a kamarának feladuta az,’ liogy a gazdálko­
dással foglalkozók egységét összehozza, munkára serkentse, 
együtt tartsa és vezesse, de feladata még a zls, hogy azt a gaz­
dasági munkát, azt a céltudatos mezőgazdasági munkát, amely 
ezt az országot irányítja , vezesse abban az Irányban, amely 
irányban a segítséget várjuk.

Báró Fiáth Tibor üdvözlő szavai után Marschall Ferenc dr. 
országgyűlési képviselő, az Országos Mezőgazdasági Kamara li. 
igazgatója tartott nagyérdekü agrárpolitikai előadást. Rámuta­
tott a mezőgazdasági kultúra utolsó éveiben való nagy haladásra 
s részletesen foglalkozott az értékesítés nehézségeivel. Szerinte 
Magyarországon csak szónokló agrárizmus vau, hiányzik azon­
ban a tettek agrárizmusa, amely kitűnik a kereskedelmi szerző­
désekből, a vámtarifából, a körtetek hatalmából, a tőzsde tulten- 
géséböl, a földmivelésügyi tárca csekély dotációjából. A  nagy 
tetszéssel fogadott előadás után Dióssy Endre jószágigazgató is 
niertette a járás mezőgazdasági viszonyait, Óvdry Ferenc föld­
birtokos a Többtermelési Liga nevében nyújtotta be határozati 
javaslatát, Hitler Péter, Reinhardt Henrik és Lene Mátyás kis­
gazdák pedig az útépítések iránya miatt községeiket ért sérel­
mekről beszéltek. Csajúgi József a doliánybeváltás körüli bajokat 
tette szóvá. Báró Jeszenszky Andor a hadsereg gazdasági bevá­
sárlásaiba való bekapcsolódásról, Szungel Henrik a szal-maka- 
zalok elhelyezését szabályozó rendelet végrehajtásai nehézségei­
ről beszélt. Végül- Piukovich József főszolgabíró tartott előadást 
az okszerű legelőgazdálkodás fontosságáról.
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Kövérek tréfás futóversenye.
.Ném etországban a kom oly  s ito rtv e rse n y ek e t tré fá s  szám okkal is 
ta rk ítjá k . K é p ü n k  a  k ö v érek  száz  m é te re s  s ík fu tá sá t áb rázo lja , 
ai Ivet még azza l is  m egnehez ítenek , hogy a versenyzőknek  a fö l­
dön fekvő tá rg y a k a t  fel kell em eln iök . A verseny re ndk ívü l sok

derűs percei szerez a nézőknek.

Kamarai értekezlet Balatonftireden.
Az Alsódunétntuli és a Eelsődunántuli Mezőgazdasági Ka- 

untra vezetősége m ár régebben megegyezett, hogy a két testvér 
kamara közötti együttműködést felveszi és az egész Dunátult 
. rd«‘klő közös nagy kérdések eredményes megoldására a jövő­
ben összefog. Ezen elhatározásából született az a megáilaimdás, 
hogy a két kamara közgyűlése által erre a célra megválasztott 
1 usz-husz tagú szakbizottság 7929. é ri junius hó 29-én és 30-án, 
raffyin Péter-Pál napján (szombaton) és az ezt követő vasárna­
pon Balaton füred-fürdőn közös gyűlést tart.

funius 29-én a tejválság ismert problémája kerül megvi­
tatásra. A kérdés előadója: Ormándy János dr. kamarai igaz­
gat" lesz. Junius 30-án a szőlészet és borászat i'löszei ü kérdései 
derülnek megvitatásra, különösen a Balaton körüli szőlővidé­
kek érdekel szempontjából. A kérdés előadója Kiss Elemér 
alsódunántuli kam arai helyettes igazgató lesz.

Konzervipari tanfolyam.
Az Erjedéstani Intézet folyó év augusztus 16-tól szeptem 

!mt hó 21-ig konzerviparosok. gyümölcs-, főzelék termelők és
'/.tartással foglalkozók részére konzervipari tanfolyamot ren­

dez. A tanfolyamon előadásra kerül a gyümölcsök, főzelékek, 
busók konzervszerii feldolgozásának összes módszerét, must sü- 
■ fése, főzelék, gyümölcs, szőlő szárítása, a konzervipari tech- 

1 ologia és receptura, mykologia elemei, különös tekintettel a 
k uizervgyártásra, savanyító iparra, konzervipari kémia, anyag­
imé, gyümölcsisme és termesztés, csomagolás, szállítás. Az el­
méleti előadásokat kiegészítik az intézet laboratóriumában és 
konzervüzemében tarto tt gyakorlatok. Jelentkezhet minden ér­
deklődő az Erjedéstani Intézetnél (II., Hermann Ottó-ut 15) 
augusztus hó 6-ig, 25 pengő tandíj lefizetésével. Indokolt eset- 
tx'n fél, illetve egész tandíjmentesség is kérhető. A vizsgát si­
kerrel letevők bizonyítványt kapnak. Elfoglaltság egész nap.

Tejértékesitési kérdések.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület tejgazdasági bi­

zottsága az elmúlt héten Konkoly-Thege Sándor dr. főtitkár 
•*!"terjesztése alapján a bizottság részletesen foglalkozott a tej- 

rlékesitésl bajok orvoslása ügyében tarto tt tejtermelői érte­
kezletek javaslataival. A hozott határozat értelmében a bizott­
ság szükségesnek ta rtja , hogy a kormány a tejtermelést foko- 
■'ttan támogassa és a tejpiacot egyes időszakok bán suJyosan 

terhelő tejfölöslegek külföldi elhelyezését a tej- és tejtermék- 
r 'i'itel számára nyújtandó tarifdlis és egyéb kedvezményekkel, 

rabbá kedvező föltételü hitel engedélyezésével előmozdítsa. 
x <2.v jelentőséget tulajdonit a bizottság a lieltföldi t ejfogy asz- 
!iis fokozására irányuló propaganda további kiépítésének, 
•nely már eddig Is szép eredményeket biztosított A tejpiac 

rendezése és a tejértékesitésl bajok orvoslása érdekében szük­
ségesnek mondotta ki a bizottság a tejtermelők és tejkcrcskc- 

•Imi vállalatok kiküldötteiből álló közös szervezet létesítését.

E zu tán  Tolnay P á l min. ta n á cso s  a  te jte rm é k e k  s ta n d a rd iz á -  
lá sáva l és v izsgálati m ódszere inek  egységesítésével fog la lkozó  
nem zetközi értekezle t tá rg y a lá sa iró l ta r to t t  e lő a d ás t, am ely  
azt igazolta, hogy ezeken a tárgyalásokon sikeresen védte meg 
a magyar tejgazdaság érdekeit. Végül Rákosy  L a jo s  gazd aság i 
akadém iai ha llga tó  beszám olt a fe jőgépekkel sz e rz e tt g y a k o r­
la ti ta p asz ta la to k ró l.

Termelők bevonása a katonai zabszállitásba.
A Tisza jobbparti Mezőgazdasági Kamara (M isko lc) közli, 

hogy a .M. kir. M iskolci 7. honvéd  V e g y esd a n d ár P a ra n c sn o k sá g  
részére  az  1929—30. évben 11b vagon zab  lesz le szá llítan d ó , 
mely zabm ennyiség  1929. évi novem ber, decem b er és 1930. évi 
ja n u á r tó l m á jus  hó ig  á t la g  15 vagonos hav i té te lek lien  kerül 
le szá llítá sra  a m iskolci v e g y esd a n d ár el lá t ás-veze tő jéhez . E t e r ­
mény m enny iséget a d a n d á rp a ra n c s n o k sá g  közvetlenü l a g a z d á k ­
tól ó h a jtja  beszerezni, a nehéz  é r té k e s íté s i v iszonyokon a k a r ­
ván könnyíteni. Az á ta lla n d ó  zab m en n y iség  c sa k  10.000 kg., 
azaz vagonté te lenkén t jö h e t te k in te tb e . A g a zd ák  érdekelten  
tö rténő  ezen k ö zszá llitá s  m egszervezése  é rd ek éb en  fe lh ív ja  a 
Tisza jobbpart i M ezőgazdaság; K a m a ra  a k e rü le t gazdaközön  
ségét, hogy ak ik  a fe n t ré sz le te z e tt m ennyiségű  zabfölösleggel 
e lő re lá th a tó an  rende lkezn i fo g n ak , e la d á s i szá n d é k u k a t a z  e se t­
leges különös fe lté te lek  m egjelö lésével sü rg ő sen  közö ljék  a  k a ­
m aráv a l a szükséges lép ések  m eg té te le  é rd ek éb en . A sze rződés­
szerű  b ev ásá rlá so k  fe lté te le i a k a m a rá n á l  sz in tén  m eg tek in t 
hőtök.

Országszerte megünnepelték a kormányzó születés­
napját. Az ország minden városában és községében meg­
ünnepelték junius hó 18-án nagybányai Horthy Miklós 
kormányzó hatmnegyedik születésnapját. A fővárosban 
a Kapisztrán Szent Jánosról elnevezett helyőrségi temp­
lomban ünnepi szentmise volt, amelyen a kormány részé­
ről Klebelsberg Kunó gróf vallás- és közoktatásügyi mi­
niszter jelent meg. A felsőházat Wlassics Gyula báró el­
nök. a képviselőházat pedig Czettler Jenő dr. alelnök kép­
viselte. A szentmisén Janky Kocsárd, a honvédség főpa­
rancsnoka vezetésével a honvédség tábornoki kara is 
megjelent. Szegeden a helyőrség diszfelvonulást rendezett. 
Délelőtt 10 órakor a Fogadalmi templomban ünnepélyes 
szentmise volt, melyet Várhelyi József pápai prelátus ce­
lebrált. Debrecenben reggel zenés ébresztő volt a helyőr­
ségi csapatok diszfelvonulásával. Miskolcon reggel zenés 
ébresztő volt, majd délelőtt Lencz Albin altábornagy, a 
miskolci vegyesdandár parancsnoka díszszemlét ta rto tt a 
helyőrség csapatai felett. A díszszemlét istentisztelet kö­
vette. Egerben az érseki főszékesegyházban ünnepi mise 
volt. amelyen Szmrecsányi Lajos egri érsek. Hedry Lő­
rinc főispán és Hedry Béla tábornok vezetésével az egri 
egyházi és világi előkelőségek teljes számban megjelen­
tek. Pécsett hétfőn este zenéstakarodó volt, a kormányzó 
születésnapján pedig a gyakorló téren Kozmovszky Jó­
zsef altábornagy a pécsi vegyesdandár parancsnoka dísz­
szemlét tartott. Délelőtt a püspöki székesegyházban hála­
adó istentiszteletet tartottak. Békéscsabán zenés éb­
resztő után a tizedik honvédgyalogezred csapatai diszfel­
vonulást rendeztek. Makón a templomokban hálaadó is­
tentisztelet volt, melyen a hatóságok képviselői és nagy­
számú közönség vett részt.

Halálozás. A Dunaföldvdri Hitelszövetkezet. mint az Or 
szágos Központi Hitelszövetkezet tagja, igazgatósága, felügyelő- 
bizottsága és tisztviselői nevében mély fájdalommal tudatja, 
hogy Németh Sándor kiüti igazgatósági tag éleiének 65-ik évé 
ben elhunyt. A szövetkezeti eszme lelkes harcosát junius hó 22-én 
kisérték nagy részvét mellett utolsó útjára.

128°|0 szappanfőző lugk övet,
GERSTL-féle sz in szap p an t 5  k g r. postacsom agban  
szá llíto k , lugkö  csont. P  4.50, szin szap p an  5  k g r. P  6 .—.
L u g k ö v e t kizá ró lag  szappanfőzéshez szá llítok , hozzá a hatósági 

engedélyt niegszerzem. P ontos cím köz lésé t kérem.

G E R S T L s z a p p a n g y ú r
L c r a k a ta : B udapest, VII., D ob-ncca 43. szám .
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Péter és Pál.
Felkuszott « nap az égre.
Hogy lefűzzön a vidékre.

Búza, rozs már mind megérett,
Aranykéve az u j élet.

Reng a kalász játszi szélben.
Lepke száll a verőfényben.

Az erdőn harkály kopácsol,
Tyuk-anyó meg kotkodáesol.

üléhek, dongók döngicsélnek,
Kis madárkák vígan élnek.

A mezőn az ér kiszáradt,
Gyalogutas de elfáradt.

A faluba harangoznak,
Asszonyok ebédet hoznak.

Megtetézve minden jóval.
Madárlátta friss cipóval.

A gazda jóllakik tőle.
Az asszony: kóstol belőle.

A gyerekek odébb állnak,
Pille után szaladgálnak.

Itt-amott vig nóta járja.
Minden lánynak akad párja.

Esztendőre, vagy kettőre,
Elmegyünk keresztelőre.

Majd egy uj virágos nyáron,
Uj élet serked a tájon.

És amit akkor találok . . .
Kis Péterkék, kicsi Pólók.

GYALOGOS PÉTER.

Trianon az amerikai magyarok nem zetgyűlésén.
Az amerikai magyarság az elmúlt hét folyamán Buffaló­
ban nemzetgyűlést tartott, amelyen az Amerikában élő 
magyarok a trianoni béke revíziója érdekében megindí­
tott munka további részleteit vitatták meg. A nemzetgyű­
lés első napját Mosonyi Lipót dr. plébános nyitotta meg. 
Eördögh Elemér toledói magyar plébános előterjesztése 
alapján a nemzetgyűlés határozati javaslatot fogadott el, 
amelyben kimondták, hogy az amerikai magyarság hálás 
fogadott hazája, az Egyesült Államok iránt, de megbé- 
lyegzi és elitéli a gyilkos trianoni békét, amelyet Ame­
rika kormánya és szenátusa úgysem fogadott el. A nem­
zetgyűlés a javaslat értelmében kimondotta, hogy minden 
eszközzel olyan szervezet megteremtésén munkálkodik, 
amely az amerikai közvéleményt meggyőzi a trianoni béke 
óriási igazságtalanságairól.

Hősi enilékmiileleplezés Szegeden. Múlt vasárnap leplezték 
le Szegeden a Felsőtanya hősi halottainak emlékszolirát. A szo- 
hi>r-leli*plezésen megjelent József királyi herceg is, aki még a 
világháborúidul a liires 46-os ezred parancsnoka volt. A kirá­
lyi herceget Iovashandérium fogadta. Az ünnepség szentmisé­
vel kezdődött, amelyet László János plébános mondott a plébá­
nia templomban. A szobor leleplezése után József királyi her­
ceg megkoszorúzta az emlékművet és nagyhatású beszédet mon­
dott, majd Glattfeliler Gyula dr. esanádi megyéspiispök meg­
áldotta az enilékuiüvet. Somogyi Szilveszter dr. polgármester 
pedig Szeged város hatalmas koszorúját helyezte az emlékműre. 
A leleplezés után délben diszebéd volt.

Elpusztult Kaposvár termése. Múlt pénteken az 
egész Dunántúlon végigvonuló hatalmas vihar és jégeső, 
Somogymegyében súlyos kárt okozott a vetésben. Kis­
korpád, Kaposmérő, Kaposvár, Toponár és Attala irá­
nyában 40 kilométer hosszú és 10 —15 kilométer széles 
sávon a jégzápor minden termést elpusztított. A gazda­
sági felügyelőség becslése szerint a ve'eményekben oko­
zott kár eléri a 100 százalékot. Kaposváron Célú tán há­
romnegyed óra hosszat tombolt a vihar, amely idő alatt 
07 milliméter csapadék zuhogott a városra. A nagy víz­
tömeg elöntötte Kaposvár utcáit és sok helyen behatolt a 
házakba. Több ház a beömlő víztömegtől annyira meg­
rongálódott, hogy pénteken összesen nyolcvan családot 
kellett kilakoltatni a házakból. Az óriási vihar robbanást 
is okozott. A hirtelen hömpölygő víztömeg behatolt az 
egyik kaposvári téglagyárba, ahol a tüzelés alatt álló 
kemence a bezuhogó viztől felrobbant. Az egyik kaposvári 
malmot is elöntötte a viz, ahol másfél vagon rozs és 36 
vagon búza vált használhatatlanná. Sűrűn lecsapódó villá­
mok is súlyos károkat okoztak. így a Jutasi-uton gya­
korlatozó katonák közé is becsapott a villám és három ka­
tonát megsebesített. A hatóságok sürgős intézkedéseket 
tettek, hogy a csapás által sújtott lakosság valamilyen se­
gélyben részesüljön.

SchandI Károly Kerta díszpolgára. Junius hó 16-án. 
vasárnap délelőtt ünnepélyes keretek között nyújtották át 
Kerta község díszpolgári oklevelét SchandI Károly dr. 
nyugalmazott államtitkárnak, az Országos Központi Hi­
telszövetkezet alelnök-vezérigazgatójának. A díszközgyű­
lésen, melyen a vármegyei előkelőségek is megjelentek. 
Bognár Vince főjegyző mondott nagyszabású beszédet, 
amelyben kérte SchandI Károly dr-t, a díszpolgári okle­
vél elfogadására. SchandI Károly dr. válaszában megkö­
szönte a község kitüntető elismerését. A díszközgyűlés 
után diszebéd volt, amely után SchandI Károly dr. Nagy- 
kamond községben ta rto tt beszámoló beszédet és részt 
vett a kamondi Hitelszövetkezet évi közgyűlésén.

A keszthelyi gazdászok sárgulása. Junius tikén zajlott le 
Keszthelyen sí hagyományos „sárgulási" ünnep. Reggel 9 óm 
felé az akadémia előtt gyülekeztek a sárguló gazdászok hozzá 
tartozói és a város szine-java. A praxl banda rázendített a 
„Rárgul már a kukorica levele" kezdetű nótára, melynek Imiig 
jai mellett az ifjúság levonult az aulába, bog)- buesut vegyen 
a tanári kariéi. Kis vártatva megjeleni Nztankorics János aka 
dómiai igazgató vezetése alatt a tanári kar. melyet az ifjúság 
hatalmas éljenzéssel fogadott, majd Filtler Dezső a távozó ifin 
sági elnök, búcsúzott a direktortól ős tanári kartól és megkii 
szönte azt a sok jóságot, melyet három éven át élveztek 
ftztankorics igazgató a maga és a tanári kar nevében megkii 
szóidé az ifjúság ragaszkodását, majd Vcrtessu Ferenc, az uj 
ifjúsági elnök, megható szavakkal búcsúzott el a sárgulőktól c 
Isten áldását kérte munkájukra. Ezután a praxl banda hangjai 
mellett megindult a menet. Elöl a harminctagu lovasbandérium 
aztán a felvirágozott ökrös szekerek, melyeken a sárgaszalagos, 
virágoskalapn, sárguló gazdászok foglaltak helyet. A Fő téren 
a menet egy pillanatra megállt, liogy a Georgikon megalapító­
jának. Festetirs György gráfnak a szobra előtt lerója a bódo 
lat adóját. A hagyományokhoz liiven itt fá jjá k  Béla III. éve- 
búcsúzott a város közönségétől. Rrisehl Imre városbirő ti vá­
ros nevében biztosította a sárgnlókat a város szeretetéről és 
kérte, hogyha Magyarország helyreáll, a praxik itt adjanak 
majil egymásnak találkozód. Este tartották a Hullám-szállóban 
a hagyományos bucsnvacsorát. Különös jelentőséget adott az 
esetnek a Georgikon rámlorserlcg visszatérése, Hztankorics Já ­
nos igazgató elmondta, hogy 1925-lien, a negyven évvel előbb vég­
zett gazdák elhatározták az Alma Mater iránti hálájuk megörökl- 
téseképen és az összetartozandóság ápolására egy ránstorserleg 
létesítését. A serleg megindult vándorutjára. hogy Magyaróvár. 
Debrecenben is elvégezze hivatását, hogy kapocs legyen a bá­
rom akadémia hallgatói között mindaddig, mig Magyarország 
integritása bekövetkezik. E lélekemelő ünnepség után a gaz 
dászhimnnsszal záróidott a bankett, melyet a hagyományos 
sárgulási hát követett.
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Könny.
Kígyó a kövön 
Nem hagyja nyomát.
Hajó a vizen  
Nyomtalan megy át.

Madár a levegőben 
Csak száll és nincs nyoma.
Ajk, ajkhoz ér.
Nem tudódik ki soha.

Nem marad jel, ha kél 
K éz forrón összetapad.
He jaj, a könny nyoma 
A szírben megmarad!

SZABÓ MARISKA (Palotás).

Harc a gyermekhalandóság ellen. Csonka-Magyarcrszág 
egyik legsúlyosabb kérdése a napról-napra szaporodó csecsemő­
halandóságnak a lehető legkisebb számra való csökkentése. A 
csecsemőhalandóság, különösen a nyári hónapokban emelkedik a 
normális fölé s ez főként a gondatlanságnak, a nyári nagy me­
legeknek. táplálkozásbeli zavaroknak tulajdonítható, .lg Orszá­
gos Stefánia Szövetség, mely a magyar gyermekek megmenté­
sét tűzte ki feladatául, most a kisebb községben és tanyákon 
megkezdte a rendszeres csecsemővédelmi munkát. A szövetség 

számos körlevelet küldött szét, amelyben tájékoztatja az anyá­
kat, miként kell gondozniuk csecsemőiket. A szövetség keretébe 
tartozó védőnők a nyári hónapok a la tt meglátogatják azokat a 
gyermekeket, akik nincsenek megfelelő szülői gondozás alatt. A 
nagyarányú munkában a Stefánia Szövetség bevonja a köz 
ségi orvosokat, tanítókat és lelkészeket. Minden magyar anyá­
nak kötelessége, hogy a szövetség nemes országmentő akciójába 
tőle telhetőleg belekapcsolódjék és a szövetség törekvéseit meg­
értéssel fogadja.'

Villámcsapás pusztított több községben. A nyári 
zivatarral járó gyakori villámcsapás sok kárt okozott az 
ország több községében. Tolnai jelentés szerint Kovács 
Sándor borbély házát rombolta szét a múlt héten egy vá­
ratlanul beütött villámcsapás. Tóth János sárszentlőrinci 
földmivest pedig eperlevélszedés közben sújtotta agyon a 
villámcsapás. Ujdombóvár közelében heves zivatar alkal­
mával a gazdasági munkások közé csapott a villám és 
agyonsujtotta Pintér József béreslegényt. Osztrák hír­
adás szerint Greylindenben egy tanyába ütött a villám, 
azt felgyújtotta s az ott tartózkodó földbirtokost agyon­
sujtotta. Olaszországból is több halállal végződő villámcsa­
pás hírét hozta a táviró.

Földrengés Uj-Zélandban. Múlt hét folyamán bor­
zalmas földrengés pusztított Ausztrália közelében, Uj-Zé- 
land szigetén. A földrengés több napon át ta rto tt s pusz­
tításai óriási arányúak. Ryell nevű város kétezer lakosá­
val teljesen eltűnt a föld színéről. Hozzávetőleges adatok 
szerint nyolc—tizezer ember lelte halálát a földrengés kö­
vetkeztében. Pontos adatok a földrengés pusztításáról 
még nem érkeztek, mivel az elpusztított területtel meg­
szakadt minden táviró és telefonösszeköttetés.

Ganuna, orvosok által elismert hajnövesztő szer. egyszer­
smind a hajhullás, korpásodás, hajmolyosodás legtökéletesebb 
gyógyszere; továbbá a „Gamma" hajszappan teljesen felesle­
gessé tesz minden más hajmosó használatát, mert általa a fej­
bőr teljesen megszabadul a felrakődott idegen anyagoktól. Kap­
ható minden gyógyszertárban és drogériában. G y á rtja : Friedler 
Laboratórium, Budapest, Murányi-utca 46.

T. e lő f iz e tő in k h e z !
Nyilvántartásunk átvizsgálása során sajnálattal állapítot­

tuk meg, hogy L Előfizetőink jelentős hányada hátralékban van 
az előfizetési dijakkal. Bár teljes mértékben tisztában vagyunk 
a faliak lakóinak szomorú anyagi helyzetével, nem térhetünk 
ki előle, hogy t. Előfizetőinkhez szerény kérést intézzünk. Biza­
lommal és szeretettel arra kérjük a „Vasárnap" olvasóit, nyújt­
sanak módot arra, hogy a falvak nagy érdekeiért végzett mun­
kánk folytonossága fennakadást ne szenvedjen. A „Vasárnap" 
az előfizetési dijakból tartja fenn m agát; ha tehát az előfize­
tési dijak pontatlanul, több hónapos késedelemmel érkeznek 
pénztárunkhoz: szenved a munka zavartalansága. Ismételjük, 
nagyon jól ismerjük a  falusi nép súlyos anyagi nehézségeit: 
tudjuk azt is, hogy a nagy dologidőben sok olvasónknak nincs 
ráérő ideje az előfizetési dijak postára adásával bíbelődni, 
mégis — bármennyire nehezünkre esik is — kénytelenek va­
gyunk tisztelettel megkérni mindenkit, hogy aki csak teheti, 
rendezze hátralékos előfizetését, mert nem szeretnék, ha a lap 
küldését meg kellene szüntetnünk. Mindenki be fogja látni 
ugyanis, hogy ellenszolgáltatás nélkül nincs módunkban lapot 
küldeni, hiszen a lap nekünk pénzbe kerül.

Kérjük tehát egyfelől a  t. hátralékos Előfizetőinkéi, más­
felől azokat, akiknek előfizetése junius hó 30-án lejárt, hogy a 
már megküldött befizetési lapon az előfizetési dijakat szíves­
kedjenek eljuttatni hozzánk.

Bízunk abban, hogy olvasóink nem minősitik zaklatásnak 
kényszerű kérésünket, hanem megértéssel és jóindulattal nyújt 
ják felé segítő kezüket. csakúgy, mint eddig.

A „VASÁRNAP" KIADÓHIVATALA.

Emberi szörnyszülöttek csoportja.
A szakállas nő, a féltestii nő, a világ legkövérebb gyermekei, a világ legmagasabb férfia és nője és s legkisebb törpe nő.
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Schandl Károly Kiskundorozsma díszpolgára. 
Kiskundorozsma község népes küldöttsége múlt szomba­
ton délelőtt felkereste Schandl Károly dr. nyugalmazott 
földmivelésügyi államtitkárt, a kerület volt országgyűlési 
képviselőjét és átadta a község díszpolgári oklevelét. A 
küldöttséget Farkas Béla dr. Csongrádvármegye főis­
pánja vezette.

Egy szem — kilencvenkétezer pengő. Szilágyi Mihály debre­
ceni bankigazgató egyik szemét villamos sinvágás alkalmával 
egy kipattanó vasszilánk kiütötte. A törvényszék a debreceni 
helyiérdekű vasutat 54.000 pengő kártérítésre Ítélte. Felebbe- 
zés során a Tábla kötelezte a vasutat, hogy Szilágyi gyógyke­
zelési és üdülési költségén felül 92.150 pengőt fizessen a 
kiütött szemért. A bmkigazgató jogi képviselőjének 5000 pengő 
költséget állapított meg a Tábla.

Agyonlőtte magát Salzburgban egy magyar festőművész. 
Osztrák jelentés szerint múlt csütörtökön Wgyay Viktor festő­
művész, a Képzőművészeti Főiskola tanára. Salzburg közelé­
ből öngyilkosságot követett el. Olgyay néhány nappal azelőtt 
utazott el Budapestről azzal a szándékkal, hogy egy Frey Ka­
rola nevű bajor lánnyal találkozzék. Olgyay Salzburgban talá l­
kozott is Frey Karolával, akit már régebl>en szeretett, de mi­
vel nem tudta elvenni, elhatározta, hogy Frey Karolával együtt 
öngyilkosságot követ el. Salzburgból hosszabb kirándulásra 
ment a lánnyal s az egyik közeli erdőben közvetlen közelről 
revolverével rálőtt a lányra, azután maga ellen fordítva a. fegy­
vert, azivenlőttc magát. Olgyay azonnal meghalt, Frey Karo­
lát pedig súlyos sérülésével kórházba szállították. Valószínű, 
hogy megmenthetik az életnek.

Jelvényt kapnak a frontharcosok. A MÜVE budapesti fő­
osztálya a világháborúban résztvett magyar katonák részére 
emlékjelvényt készíttetett A jelvény pajz9alaku s rajta  a Ká­
roly csapatkereszt díszük, amelyből babérágas kard, roham- • s a világháboni kezd-" és befejező évszáma: 1914—1918. 
emelkedik elő. A jelvényt olyanok viselhetik, akik annak idején 
.i Károly csapatkeresztet megkapták, vagy pedig a csapatke­
reszt rendszeresítése előtt hat heti harctéri szolgálat után fog­
ságba estek. A jelvény végett a MOVE budapesti főosztályá­
nak elnökségéhez (VI., Podmaniczky-utca 45) kell fordulni.

Megtalálták Saul koronázási templomát. Amerikai régé­
szek Palesztinában, Jeruzsálemtől mintegy nyolc mérföldnyire. 
egy ősrégi város maradványaim leltek. A felszínre ju to tt írá­
sok szerint a kiásott város azonos MixpaJi várossal, amely 
többször is előfordul az ószövetségben. Az ásatások alkalmá­
val egy ősrégi kánaáni templom maradványaira is rábukkan­
tak. amely körülbelül ezerhatszáz évvel Krisztus előtt épült. 
.1 leletek tmiunAfta szerint ebiben templomban koronázták meg 
Sault, a zsidók királyává.

Magyar orvosok a tüdővész ellen. A Magyar orvo­
sok Egyesülete és a Magyar Tüdőbeteg Gondozó Orvosok 
Egyesülete múlt szombaton és vasárnap Kecskeméten 
orvosnagygyülést tartott. A nagygyűléseket az uj kollé­
gium dísztermében és a városháza közgyűlési termében 
tartottak. A nagygyűlés alkalmával egyes szakelőadók a 
tüdövész elleni védekezésről és annak különböző módjairól 
tartottak előadást.

Patkányok, egerek, mezei egerek tökéletes kiirtására legjob­
ban ajánlható a „Ratinol“ irtószer, mely fertőzóbetegséget 
plántál az,illető állatfaj közé és nemcsak azon állatot pusztítja 
el, mely közvetlen evett belőle, de a vele érintkezőket is gyöke­
resen k.ircja. anélkül, hogy más hasznos háziállatra, avagy az 
emberre veszedelmes volna. így bármely élelmiszer mellett sza­
badon alkalmazható. Ugyanezen cég előállít sváb-, rnszni-, csó­
tány-. hangya- stb. rovarirtószereket is, mely Irtószer csak egy­
szeri kirakással néhány nap alatt tökéletesen kiirtja  eme kel­
lemetlen férgeket. Napiárban utánvéttel szá llítja : Itatlnol 
Laboratórium, Budapest, Murányi-ntca 36.

33 év óta a világot uraló eredeti angol
THE CHAMPION ROYAL 
STAR KERÉKPÁROKAT
h a v i 16  és  20 p  részletre . K erékpár- 
a lk a trészek et: lánc, pedál, n yergeket

S. 5 „  P - t ö l ,  belsők f .tú
X ’iTva- S S ?  « •  A ^ a é k

S Z I V A R V Á N Y
kirántott csirke.

Péter bácsi még azok közül a régi vágású, derék ma­
gyarok közül való volt, akinél a becsület az élet egyik fő  
alkotórészének számított.

Szüleimék jó barátságban voltak vele s valahányszor 
vendégségbe mentek hozzájuk, minket, gyermekeket is el­
vittek magukkal, mert Péter bácsinak is volt vagy féltu­
cat hozzánk hasonló nebulója.

Egyik szép tavaszi napon, mikor a kocsink begurult 
Péter bácsi udvarára, Péter bácsi nagy örömmel fogadott 
bennünket s miután feleségével, Juliska nénivel együtt jól 
körülölelgettük egymást, Péter bácsi kiadta a parancsot:

—  Készítsétek az ebédet. Legyen minden. Mutassuk 
meg, hogy szeretjük a vendégeket. De gyorsan ám, mert 
a vendég mindig éhes.

Juliska néni visszarepült a konyhába s pár perc 
múlva már a baromfiak riadva menekültek a kés elöl.

Mig a nagy ebéd elkészült, persze mi, gyerekek is 
megvívtuk a csatánkat, amely a szülök által véghezvitt 
nadrágolás alapján azzal végződött, hogy Péter bácsi Tóni 
nevű fiának két első foga szerencsésen a csatatéren ma­
radt.

Jó munkát végeztünk. De vártuk is az ebédet! Külö­
nösen a bátyám, akinek a rántott csirke volt a legkedve­
sebb étele.

Végre elérkezett a nagy pillanat.
A felnőttek az asztal felső részén ültek, mi gyerekek, 

meg valami nyolcán az asztal végén foglaltunk helyet. Mi, 
a bátyámmal, mivel vendégek voltunk, külön széket kap­
tunk, mig az otthoniak a székhiányra való tekintettel ket­
tőn mocorogtak egy széken.

A levest már előre kitálalták, azzal nem volt baj.
Második fogásnak jö tt a csirke. Csak úgy pirosodtak 

a ressre sült darabok a nagy tálban.
Péter bácsi gavallér ember volt és udvarias házigazda. 

Mikor apám és Juliska néni vettek a tálból, a kiszolgáló 
cselédet hozzánk küldte, hogy vegyetek gyerekek, vendé­
gek vagytok.

Bátortalanul nyúltam hozzá! Kivettem egy darabot, 
de ugyanakkor a bátyám szemében olthatatlan vágy csillo­
gott s ügyes technikával — nem hiába mérnök le tt —  úgy 
cselekedte a bökést, hogy a villája egyszerre két darab 
csirkét nyársalt fel.

A jobb széle a mellét, a bal pedig a combot.
Szinte meglátszott az arcán, hogy előre hízik a jó 

falaton.
A sors azonban máskép rendelte.
Péter bácsi ugyanis, mikor a tál vissza került hozzá, 

rémülten látta, hogy a tál üres s neki a kirántott csirké­
ből nem maradt egy darab sem. Rögtön átlátta a helyze­
tet. Felugrott és valamennyiünk ámulatára felkiáltott:

—  Megállni! Le a villákkal! Hiba van a hús körül!
Megdöbbenve néztünk rá, az egészből nem értettünk 

semmit.
Péter bácsi sas szeme pedig ezalatt végigsiklott a tá­

nyérokon s amint a bátyám előtt megpillantotta a két da­
rab csirkét, a keze meglendült s mint a karvaly, mikor le­
csap a csirkére, villájával nagy körben belebökött az egyik 
husdarabba s a szegény mellet magasra tartva, megen- 
gesztelödött boldogsággal mosolygott:

—  Tudtam én, hogy az én Juliskám nem téved a da­
rabszámban!

Azzal már harsogott is foga alatt a finom panir. A 
bátyámnak azonban aznap nem ízlett az ebéd.

N Y Á R Y  ANDOR.
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S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T EK
F. G. B.. Pa»ztam érK c«. P o n tre jtv én y e  jó. 8x. I. GencMhát. F«.

, idja legöszintébb köszö n e tü n k e t önzetlen előfizetőgyttjtö  m unkássá 
rféért. K érjük , to vább ra  is részesítse  lap u n k a t jó in d u la táb an . Tessék 
•.i í«j  . u tta tn i hozzánk a ..F ö ld im ádók" cim ü könyvet, k icse réljük  m á­
sikra Rejtvénye jó . —  8x. J.. V állaj. V álogatunk belőlük. R. K. 
Kérjük, küldjön be tré fá ja  h e lyett m á s t .  m ert ez tú lon tú l ismert 
F. F S om ogyn a«.vb ajom . Több jó  van köztük K. L.. D unarem etr.
A m ásodik bevált. — B. T ., r s a n á d p a lo ta . K özlünk belőlük. — I. I., 
Hrlrd. Jó . — L. L ., Becs. R ejtvénye ibő l vá logatunk , tré fá i ezú ttal nem 
váltak be. — V. V., K iab icaérd . Legközelebb közölni fog juk  valam elyik 
rejtvényét, tré fá ja  jó . ..A Föld" cimü újsággal a V asárnap  semmi né- 

in  nevezendő vonatkozásban nincsen, tisz tá ra  a véletlen dolga, hogy 
m indkettőnek szerkesztősége a ..G azdák Iiiz tositó  .Szövetkezeté"-nek p a ­
lotájában nyert elhelyezést.

M EZŐGAZDASÁGI MUNKAPIAC.

i* Országos Gazdasági Munkaközvetítő Iroda ÍM. kir.
.-öldmivelésUgyl minisztérium. Budapest. V., Kossuth Lajos-tér
11.. II. eni. 207.) közlése szerint a következő uradalmak és bir- 
okosok keresnek m unkást:

1. Csapatosakat:
Varya Lajos (Rákospalota, Pest vm., Köztemető-ut 1.) 1-t 

férfi és 10 II. oszt. munkást 3 heti rozs és árpa csépléshez. 
élelmezés nélkül 5 százalékért. — Dobási Halász Gedeon (Ba­
racska, Fejér vm.) 8 I. o. és 12 II. o. és egy főzőnőt hozzájuk, 
’tnius 15-től minden gazdasági munkához 4—5 hóra. — Dr. 

zahöffer Pál (Göd, Ilkamajor, Pest vm.) 15 I. o. és 15 II. o. 
hónapost 4 hóra. — Alsóbogárdi gazdaság (Szilasbalhás, Vesz­
prém vm.) 10 I. o. és 10 II. o. hónapos munkást. — Braun bér- 
gazdasága, (Bicske, Fejér vm.) 20 I. o. és 10 II. o. munkást 
suinmás bérre, aratásig. — />r. Strausz Vilmos (Deszkásmajor, 
il p. Bugyi, Pest vm.) 12 pár aratót. — Frech Ferenc (Decs 
község, Tolna vm.) 2 etetőt, 10 egész részes I. o. és 6 félrészes
II. o. munkást 4 heti csépléshez. Etetők élelmezést is kapnak, 
többiek együttesen 3—70 százalék, élelmezés nélkül, Decs köz 
ségbellek nem lehetnek. — Fülöp Karóig és társai (Seregélyes, 
szőlőhegy. Fejér vm.) 12 marokszedő II. o. munkást 3—1 hétre 
100 kg. búza ós 100 kg. rozs és élelmezésért. — Eörsi Balogh 
Brúnó (Felsőság, u. p. Sajtoskál, Sopron vra.) 10 summást. a ra­
tás és mindenféle gazdasági munkára julius 1-től. — Özr. .1/i- 
hályi tíézáné (Gecse, Veszprém vm.) 20 summást aratni, ka­
pálni és minden gazdasági munkára. — Polatsik Géza gazda­
sága, (Bábonymegyer, Somogy vm.) 30 munkást I. és II. oszt. 
1—2 hóra, julius 1-től. — Kurja Gyula (Főt. Kossuth L.-utca
3.M. Pest vm.) 2 etető és 19 cséplő munkást 4—5 százalékén, 
élelmezés nélkül. — Szecska Lajos (Csajág, Veszprém vm.) 2 
‘ tetőt és 14 cséplő munkást 4 százalékért, élelmezés nélkül. — 
Haver Miksa gazdasága (Homokszentlőrinc, Pest vm.) 9 I. o.
• II. o. munkást 4 hóra, minden gazdasági munkára.

2. Egyeseket:
Braun bérgazdaság (Bicske. Fejér vm.) 10 gyakorlott fejős 

tehenészt évi bérre. — Horváth Károly (Kiskunlacliáza. Széche- 
r,yi-u. 30., Pest vm.) éves konvencióra egy kocsist és egy trak ­
torvezető földmivest. — Hódos Vilmos (Aha, Fejér vm.) egy 
nős. család nélküli tehenész fejőst, nov. 1-ig havi 100 kg. búza 
•’s ellátás vagy havi 200 kg. búza, el)* .tus nélkül. — Lctső Jenő 
•<g. csendörszázados (Pta-Szarkás, u. p. Tát. Esztergom vm.) 
<v mindenest ló, tehén mellé és minden ga dasági munkára, 
•ví konvenció 8 q bűze. 8 q rozs, 4 q árpa, 40 P, 24 kg. sza- 
•onna, 24 kg. só, lakás, tüzelés. Földjárandóság helyet 4 q bur- 

nya és 4 q csöves tengeri. Jelentkezés személyesen vagy le­
éllek Félfogadás esetén útiköltség megtérítés. — Petró Lajos 
a ükért ész (Újpest, Apponyi Albert-u. 1. Régi temető) egy 

0*’—35 éves kertészsegédet. — Báró fíoeinelbttrg József né (Rá- 
aszécsény, u. p. Rábaszentmihály, (Győr vm.) egy tehenes 

• HjJtárt 12—15 évest, nyári hónapokra, konvencióra. — Mezö- 
' Xzölóyuzdasági R t. (Kecel. Tiisköspuszta, vagy Budapest, V., 

Arany János-u. 1., Erdélyi iroda) egy majoros gazdát okt. 1-re,
’<i u munkában részt vegyen és felnőtt, munkaképes család 
i gokkal jön. — Pál f i  laktanyai tiszti étkezde vezetője (Buda- 
i**st, Hungária-ut 252 sz.) egy kerti segédmunkást heti 23 P,

•l<ás, világításért. — Vitkag Imre ny. alezredes (Balatonfőka- 
’ar) egy kert- és szőlőmunkást, gyermektelen, nős, 45—60 éves, 

ni. kath. vagy evangélikus mindenest, egy ló, egy tehén, 
oaroinfi és háztartási munkára feleségével együtt elfoglalva, 
egy évre 700 P, lakás, élelmezés. Szeptember 1 éré. — Mőller

György bvrgazda^ága (Vasad, u. p. Monor. Pest vm.) egy ko­
csist konvencióra és egy csőszt julius 1-től november 1-ig. — 
/'■ renrei* *: \ntal (Budapest, Muzeum-körut 12.) egy képesített 
gyiimöleskertészt. budafoki kertjébe augusztus 1-től. havi 100 
P es lakás. Nyári idényre. (Jelentkezés: kávéház tulajdonosnál 
<1. ii. 5—6 óra közt.) — Dr. Hcek Lajos gazdasága (Kis Velence. 
Fejér vm.i azonnalra •’» hónapszámos bérest, iga mellé és gazd. 
munkára.

TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. Lehet-c valamit kapni a: összegyűjtött gyufa- 

skatulyákért? 2. Mi az értéke az J922. éri őO koronának? 3. Mi 
az oka az arcon lévő apró pattanásoknak és hogyan lehet a pat­
tanásokat orvosolni? (V. B. L., Dögé.) Felelet: 1. Tudomá­
sunk szerint gyufaskatulyáért nem lehet semmit sem kapni. 2. 
Körülbelül 12 fillér. 3. Látatlanban megmondani nem tudjuk és 
kuruzslásokba nem bocsátkozhatunk. A bőr pattanásainak több 
egészen különlxiző oka lehet. A kiütés keletkezhetik egyszerű 
gyomorrontástól, esetleg valamilyen ragályos betegségtől. A ke­
zelési mód minden esetben más és más. Azt ajánljuk, hogy a 
kiütéseket ne piszkálja, hanem ha maguktól nem múlnak el, for­
duljon orvoshoz.

Kérdés: Rózsafáim közül minden érben négy öt darab el- 
sáryul, mi annak az oka és hogyan lehetne a fákat a pusztu­
lástól megmenteni? (T. J., Csépa.) —  Felelet: Az egyes rózsa- 
fajták különböző talajokban másképen (lisztének s ebből kö-

A vonzó, 
kellemes külső

nagyon megkönnyitl a létért való küz­
delmet. A szépséget —  éppúgy, mint az 
egészséget —  ápolni kell. A lia j egyik 
kimagasló jelensége a szép fejnek. Zsí­
ros hajra sok por és piszok rakódik s 
ez együttjárván a fejbőr megfertőzésé­
vel, előidézi a liaj törését és kihullá­
sát. A valódi

Diana-sósborszesz
fele vízzel hígítva, kitűnő hajápoló 
szer. Fertőtleníti és kellemesen hiisiti a 
fejbőrt, tisztítja és puhitja a hajszá­
lakat, csillogó fénnyel vonja he, meg­
akadályozza a törést, hajhullást és 
korpaképződést.
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vetkezik, hogy egyes kényesebb fajták egy pár évig próbál­
nak alkalmazkodni a rendelkezésükre álló természetadta kö­
rülményekhez. de pár évi kínlódás urán azután mégis elsár­
gulnak. elpusztulnak. Sárgulást okozhat még tápanyaghiány, 
vizbóség, különböző gyökérkártévők: penészgombák, rovarok. 
Az sem lehetetlen, hogy egyes érzékenyebb (kényesebb) fajták 
a takarás dacára is megérezték a téli hideget (megfáztak) s 
azt sinylik most. Ha penészes gyökeret talái vagy valamilyen 
rovarkártevőt (bogarat, lárvát), küldjön la* egy gj’őkérdarab­
kát vagy rovart a szerkesztőséghez.

Kérdés: Diófáim el fagytak. mit tegyek velük? (6^22. számú 
előfizető, Rum.) —  Felelet: A fa kivágásával ne siessen, mert 
alvó rügyei kihajthatnak, régi tapasztalat szerint még egy év 
múlva is.

Kérdés: Lcáef-e Németországba útlevelet kapni? (F. Gy. 
Palosfa.) —  Felelet: Útlevelet a magyar hatóságoktól kap, ví­
zumot pedig a német követség ad az útlevélre. A német követ­
ség Budapesten. Ferenc József rakpart 23. szám a la tt van.

Kérdés: édesapám még 1915-ben hadifogságba került. Hol 
érdeklődjem utána? (L. •/.. Magyarszcntirdn.) —  Felelet: Fordul­
jon a magyar királyi honvédelmi minisztérium illetékes ügyosz­
tályához, Budapest, I. kerület. Vár.

Kérdés: 1. Nem ártalmas-e. ha a vemhes tehénnek sót 
adagolunk. 2. Hogyan lehet védekezni a répabogár ellen. 3. 
Hogyan kell pusztítani a- kártevő földi bolhákat? (p. M., Kis­
kőrös. — Felelet: 1. Vemhes tehénnek a só nem árt, sőt aján­
latos neki adni naponta 3 dekát. 2. A répabarkók kártételét 
csökkenthetjük, ha a régebbi táblákat körülárkoljuk, azon­
kívül a már előbujr bogarakat szedetjük és megsemmisítjük, 
végül, ha a kikelt növényeket 3 százalékos barkósóval (klór- 
bárium) megpermetezzük. 3. A bolhákat úgy lehet összefog- 
dosni. ha kátránnyal vastagon bekent deszkát huzunk végig 
a növények felett: a megriadt bolhák felugranak a deszkára s 
ott a kátrányba beragadnak.

Kérdés: Mikor jobb a csillagfürtöt zöldtrágyának vetni, 
(/fi. K. 7 . 7 ény.) — Felelet: ( ’sil- 

lagfürtőt zöldtrágyázás céljából lehet vetni tavasszal és zöld 
lombját alászántani május közepén, úgy. hogy még utána ten­
geri. burgonya, csalam ádt köles vethető legyen, vagy lehet 
vetni tarlóba és alászántani -.•■■■ éjén. A tavaszi ve­
tésnél az a rizikó forog fenn. hogy hűvös tavasszal lassan fej­
lődik a csillagfürt. későn kaszálh itó és a későn utánvétéit nö­
vények a nyári szárazságba jutnak. Igv megtörténhetik, hogy 
a másodnövények alig adnak termést, minek következtében 
drága lesz a zöldtrágya. Tanácsosabb tehát tarlóba vetni a
csillagfürtöt és ősszel alátámasztani.

Kérdés: Cseresznyefáimat ez ügyi 
faenyr pusztítja. Hogyan lehetne 
megmenteni.? (V. L., Szentbékkálla.j 
gyümölcsfák mézgásodását rendszeri! 
stb. okozta roncsolt helyeken jelenik 
mézgásodást idéz elő az is, ha a fa 
oknál fogva elhal, vagy ha koronája 
vágják, mert ez utóbbi nedvtorlódást 
laj is lehet oka. Bőven trágyázott, v; 
talajon, különösen nedves, csapadék* 
gásodás igen gyakori eset, mert ilyen 
vett táplálékot a fa nem tudja feldo 
tehát tápanyagbőség a mézgásodás *,! 
tünk. ha a felesleges vizet elvezetjük 
lajmivelőssel szellőssé tesszük, vagy p* 
láikozási zavarokon segítünk. A* lég 
mézgús sebeket kivágjuk és azt oltóv 
kátránnyal kenjük be, hogy a vágási 
nészgombák-le ne telepedhessenek.

vezett macskaméz, vagy 
llen védekezni és a fát

Felelet: A csonthéjas 
fagy, jégeső, rovarok, 

meg először. Azonban 
a la melyik ága bizonyos 

nagyon erősen vissza- 
déz elő. Kedvezőtlen ta- 
ry csekély mésztartalmú 
. borús években a méz- 
t  a gyökerek által fel­

hozni. Ebben az esetben
A bajon úgy segithe- 

's a talajt megfelelő tá ­
lig meszezéssel a táp- 
"molyabb eljárás, ha a 

"zal, vagy gyümölcsfá­
éi öleteken bomlasztó pe-

ta9>l°k’ ■"".m'iiültem. Kell-e mij,

™>syar féri állampolgár, életénél 
■ ;„hlr 2 l' lk keI‘ •'rt.-In.. 2i,i. hogy azon év de

amelyben “ 2blk betölti. 2. Sajnos, la
púnk terjedelme nem engedi meg azt. la.gv Itt részletesei fel 
somijuk valamennyi magvar njsúgot. mert lapunk rendes nagv- 
hogt M a é v r 'm r i leKatóbb harminc oldalra volna szükségünk 
M óni^IaEJ‘,r,'rszáson “‘.'"KJeleno sajtóterméket felsoroljuk 

^ n é H ^  etn' ^ v ' ’U,S?her FrÍ"y“’S tlr  -Csonkán,.,gyamr
.J-no-'-r? , könyvet, amely kiadóhivatalunkban tint
.tengwrt megkapható. A könyv fölsorolja az összes magva. 
fiwtésí% M  ''l’lr!,t'>kJ5 lm,'t ' azonkívül megtalálja a lapok élő 
I l v e n 'e 4 e t \ r  az osszes szükséges egyéb tudnivalókat. 3 
Ilién  céget ajánlani nincsen módunkban.

Kérdés: Hol van Budapesten a. Wintcr - féle tengelygyár? 
(B. /., Buzsák.) —  Felelet: Ilyen nevű tengelygyárat nem is- 
merünk, forduljon azonban a következő acélgyárakhoz, ahol 
szintén vásárolhat tengelyeket. Ajax Acélművek (VII., Erzsé­
bet királyné-ut 114.), Böhler Testvérek (VI., Andrássy-ut 41.). 
Dreszmaim Károly (X., Álmos-utca 17.), Magyar Acélárugyár 
Rt. (VI., Váci-ut 95.), Magyar Királyi Állami Vas-, Acél- és 
Gépgyár (X., Kőbányai-ut 21.).

Kérdés: 1. Négy polgári iskolát végeztem, de már 19 éves 
elmúltam. Felvesznek-e a jutási altisztképző iskolába. 2. Mi­
lyen pályára képesít a szarvasi középfokú gazdasági iskola és 
mi a címe az iskolának? (Hü olvasó, Soltvadkert.) — Felelet:
1. Felvétel végett írjon az iskola igazgatóságához, ahonnan 
megírják, hogy önt 19 éves kora ellenére felveszik-e vagy 
sem. Ha válaszból.veget küld, az iskola küld elmére tájékoz­
tatót. 2. Azok, akik a szarvasi gazdasági iskolát Jelesen el­
végzik, mehetnek gazdasági akadémiára. Az iskola elvégzése 
egyenrangú a középiskolai érettségivel Főiskolám azonban, 
kivéve a gazdasági akadémiát, ahova a jelesen éretteket fel­
veszik, egyébként nem képesít. Az iskola célja müveit gazdik
nevelése. Címe: Szarvasi magyar királyi Tesscdik Sámuel kö­
zépfokú gazdasági tanintézet.

Kérdés: Hogyan lehet a Földbirtokrendező Bíróság által 
hirdetett középbirtokra pályázni? (2508. számú előfizető). — 
Felelet: A pályázati hirdetményben foglalt feltételek szerint 
kell pályázni és ha a hirdetményben nincsen említés az 52 
évi törlesztésről úgy egészen természetes, a lapunkban annak­
idején Ismertetett rendelet ezekre a középbirtokokra nem vo­
natkozik.

Kérdés: 1. Szabad-e az ügyvédnek aláírni egy olyan írást, 
amelynek létrejötténél nem volt jelen? 2. Szabad-e a bíróságnak 
a felek kihallgatása előtt az ellenfél ügyvédjét megesketni? 
(Békéscsabai előfizető). —  Felelet: 1. A kérdés elbírálásánál 
szemelőtt kell tartani, hogy vájjon az érvényben lévő törvények 
kifejezetten megkivánják-e, hogy az illető okirat elkészítésénél 
és aláírásánál n tanuk jelen legyenek és nyomban Írják alá, 
vagy pedig, hogy a tanukkal való aláíratás csak egyforma. Ha 
az előbbi eset forog fenn, akkor az okirat alaki valódisága meg­
támadható, ha azonban az utóbbi eset áll fenn, abban az eset­
ijén megállja helyét az utólagos aláírás. 2. Valószínűnek tartjuk, 
hogy az ügyvédet tanúként hallgatták ki a perben és a tanú val­
lomására esküt tett, mert szabály az, hogy ameddig más bizo­
nyítékok is rendelkezésre állanak, addig a feleket vallomásukra 
megeskettetni nem szabad.

Kérdés: A gazdaközönség fogadott egy konvenciós kovácsot, 
akinek fizet holdanként két és fél kilogramm szemes gabonát. 
Kell-e annak is ezt fizetni, akinek igás jószága nincs? (Babo- 
csai olvasó.) —. Felelet: Az, aki nem veszi Igénybe a kovács 
munkáját, mivel igás jószága nincs, nem köteles a konvenciós 
kovács részére megállapított holdankénti két és fél kilogramm 
gabonát megfizetni.

Kérdés: 1. Mennyi fizetése van egy csendőrnek? 2. Mikor 
kap a csendőr nyugdijat? 3. Hol a. ..Küzdj és bízzál11 kiadóhiva­
tala. 4. Lehet-e lánetalpu traktorral csépelni? 5. Mennyi az ára 
a — K. 26 — jelzésű H. S. C. S. kist rak tornak? (702j. számú 
előfizető.) —  Felelet: 1. Az első hónapban ötven jjengő, a máso­
dik hónaptól kezdve négy éven át havonként hatvan pengő. Fi­
zetésen kívül ruházatot, élelmezést és lakást kap. Minden csend­
őrnek két évig kell csendőriskolába járnia és ha ezen idő alatt 
valamilyen okból meg nem felel, végkielégítés nélkül elbocsátják.
2. T íz év után kap a csendőr, de csak akkor, ha testi törődöttség. 
vagy betegség következtében lett szolgálat képtelen, máskülönben 
3;> év után kap nyugdijat. Nősülni csak nősülési engedéllyel le­
het. amit a szolgálatba lépés után 5—6 évre szoktak megadni. 3. 
Már megszűnt tudomásunk szerint. A késriezett regény nem kap­
ható. 4. Ibiiét, de le kell rögzíteni a lánctalpakat. 5. 31.200pengő 
a kispesti állomáson átvéve.

Kérdés: /. Postás szeretnék lenni. Hol kell jelentkezni, és 
milyen iratok szükségesek. 2. Jft a fizetése egy munkásnak a 
„vizmüves** gyárban. 3. Melyik gyárban vesznek föl munkáso­
kat. 4. Ki Magyarországon a legnagyobb adófizető? (H. J., 
hadd.) —  Felelet: 1. Nem irta meg, hogy milyen minőségben 
akar a postához kerülni és igv nem tudjuk, mire pályázik. 
Postásokat a magyar királyi jjosta - vezérigazgatóság vesz föl, 
amely Budapesten, I. kerület, Krisztlna-könit 12. szám alatt 
tan. Kérelmeket oda kell intézni. Bármilyen minőségben is 
akarja magát fölvétetni, kérvényéhez csatolni kell a szüle­
tési. erkölcsi, iskolai, állampolgársági és hatósági, orvosi bi­
zonyítványát. 2. Ilyen gyárat nem ismerünk. ír ja  meg, hogy 
mit akar ezen érteni. 3. Erre vonatkozólag forduljon felvi­
lágosításért a magyar királyi állami munkaközvetítő hivatal­
hoz amely Budapesten. VIIU kerület, József-utca 33. szám 
alatt van. 4. Ez időszerint nem tudjuk megállapítani.
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R E J T V É N Y E K
1. Szórejtvény.

V ilágosság  k é p  e lm e
(Beküldte ifi. Prókay Gyula Salóbábonyból.)

2. Szórejtvény.

__________________ 14. Szórejtvény.
e t é s z  e t é s z  e r ő

etész etész S Z E L  V É L
etész etész erő

(Beküldte Marton Károly Csikóstöttösröl.)

15. Pontrejtvény.
A . e . g . l . n . p . u . á . b . n . r . v . n

Beküldte Szabó György Pécs váradról.)

h a n t  a  f i ú c s k a

(Beküldte Menten István Lentiszombalhelyról.)
3. Pootrejtvény.

A . z . r . a . a . k . t . r . a
(Beküldte Császár Ferencnd háncsáról.)

4. Szórejtvény.

B
'<*•1 «í*

U B O c
ka S

(Beküldte ifi. Kovács István Kecskemétről.)

5. Szórejtvény.

sora Á ty nem  k ics i láz  M
(* o) (e==o)

fíeküldte Farkas Ferenc Romogynagybajómról.)

6. Szórejtvény.

M ész k o c k a  ü í

6
—  r
— év
—  ó

(Beküldte  F . Balogh László LlögMíl.)

1. Pontrejtvény.
V . s . r  . a . a . é . k . d . e . t . a . o .  
(Beküldte Böhm György Törökko-ppdnyból.)

8. Pótlórejtvény.
— ó —  Ima os — erenc — evei
— mber — ó — ezö — ndre — dény
— ák — ud — rva — ajos — ivat
— al — kos — ózsa — sz

(Beküldte Kiss Endre Zalas zent ni illái yról.)

ü. Szórejtvény. 10. Szórejtvény.

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a 29-ik számban közöljük:

A 23-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:

3. Számrejtvény : Az apáé 46, az anyáé 36. a fiuk éveinek 
száma 18. 4. Pontrejtvény: Nem veszhet el Magyarország soha­
sem. 5. Pontrejtvény: Szomorú a nyárfaerdö. 6. Szórejtvény: 
Képtelenség. 7. Szórejtvény: Szeretet a  szív virága. 8. Pontrejt­
vény: Magyar feltámadás. 9. Pótlórejtvény: Ki műit vet, úgy 
arat. 10. Szórejtvény: Egyetlenem. 11. Számrejtvény: A legidő­
sebb eladott 49-et 70 fillérért, egyet 30 fillérért: a középső 
28-at 40 fillérért, kettőt 60 fillérért: a legfiatalabb 7-et 10 fil­
léréit, hármat 90 fillérért. 12. Szórejtvény: Évforduló. 13. Szó­
rejtvény: Fivér. 14. Szórejtvény: Borozó, lő. Szórejtvény: Fo­
lyamőr.

H elyesen m e g le jte ttik :  B otos T erus, if j. Borsos I s tv á n , Makó IV 
renc. Benke Tam ás, tfj. Vas F erenc, V. B alogh László, Szabó Jánosné , 
Tartlóczy János, ifj, K aszás József, Gerecs G yula, Ferencz Sándor, H e­
gedűs Gyula. Szalay Sándor, Pét hó Iié láné, P á ll Dezsó, Nagy M ihály. 
K. Szakács György, P é te r T eruska , T am ás György, K iss A páti József, 
H uszár Is tván , Kovács Im re , if j . P ró k ay  G yula, N agy M. Ján o s , lfj. 
Kovács Is tván , lfj. Pécsik S ándor, K ozareczky G yula. D üh M ariska. 
F arkas Ferenc, I.ltauszky  Is tv án , Nagy Ju lisk a , ifj. Szebegytnszky J á  
nos, S tudlnger Erzsiké, id. Iiayer József, Szeibel János , Balázs La 
jós. Kló J . Balázs, P e trán  Is tv án . M ester D ániel, Ném et P á l. Nagy 
Lajos, K aszás Is tv án , Pete Béla, Ifj. Itltze ld  K onrád . f s .  V arga A ntal. 
P ász to r Jo lánka .

Jutalomkönyvet nyerlek: Péter Teruska (Kozánnislény). 
Tamás György (Bum). Botos Terus (Kagyhantos), Pete Bt'ia 
(Hetes) és ifj. Kitzeld Konrád (Hács).

A 24-ik számban megjelent rejtvények helyes megfejtését 
a megfejtők- és nyertesek névsorával jövő héten’ közöljiik.

B Á R M IV EL P E R M E T E Z Ü N K  SUIEAROLT 
MINIDIG KEVERJÜNK APLRMETLEBE

I S  I S
egri vörös 

(é i )  A R

beküldte Mónok Sándor 
M árok földről.)

(Beküldte Győré y Férem- 
Cserszcgtom a jról.)

11. Rejtett közmondás.
iddsza, igazán, Verpelét, darab, vak, savanyú talán, míg­

nem, tűzdel, este.
szavakban egy-egy szótag van elrejtve, melyek együtt 

egy közmondást adnak.
(Beküldte Keheicher Józsrf Békésgyuláról.)

13. Pont rejt vény.12. Szórejtvény.

Visz A R . k . c . i

“küldte B. Kiss Lajos Bi 
harderecskéröl.)

(Beküldte Farkas Erzsébet 
K isk ur.dorozsmdról.)

KOLLOID KÉN PERMET SZŐLŐBEN 
ÉS GYÜMÖLCSÖSBEN Á. BŐ SZÜRET 
BIZTOSÍTÉKA +  CHINOÍN ÚJPEST.
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A  H O L T  K É Z .
B Ü N tlG Y I R E G É N Y . — I R T A : T H O M A S  W A L S H .

(20. közlemény.)
Watson fanyar mosollyal gyűrte össze a kis fehér 

lapot. No, helyben vagyunk. Negyvennyolc óra hosszú 
idő, addig sok minden történhetik. Aludjunk egyet, meit 
itt úgy látszik, a nyugalom lesz a nyugalom. Kipihent fej­
jel talán nem is olyan nagy a veszély, mint ahogyan lat­
szik. Ah, negyvennyolc óra! Sok idő. Nagyon sok idő ..  .

Mosoly futott át az arcán, leült székébe, amelynek 
hatalmas öble jóformán pamlagnak is beillett volna. K i­
nyúlt ültében és pár perc múlva mély álomba merült. Ha 
valaki most végig nézett volna rajta, még véletlenül sem 
merte volna feltételezni, hogy miiven halálos veszedelem 
környékezi ezt a nyugodtan alvó fiatalem bert. . .

Ütemes távoli kattogás ébresztette fel szendergéséből. 
Mintha valaki acélbörtönének ajtaját kopogtatta volna.

Minden érzékét megfeszítve figyelt. A kopogás ismét­
lődött és szabályos tempóban folytatódott. Egy hosszú — 
két rövid — két hosszú — egy rövid aztán egy kis szü­
net és perceken át folytatódott tovább. Nem volt kétséges, 
Morse-jelek.

Bili felugrott, füleit a hang irányában a falra tapasz­
totta és próbálta kibetüzni a táviratkopogás zajának ér­
telmét :

_ A tizenhetei . . . Chiyagoban . . . utazik . . .
stop . . . holnap . . . este . . , jelentést . . küld . . .
stop . . . pirk . . . tűnjön . . . el . .  . stop . . . a le-
vegö . . . és a . . .  csomag . . . utón . . . van . . .
stop . . . éjfélre . . . minden . . . legyen . . . kész . . .
erőéért . . . várjuk . . . stop . . . pontos . . . válasz . ..
stop . . . hynes . . .

A nesz elhalt, de Bili még sokáig ott maradt a fal mel­
lett feszülten figyelve. A zaj azonban nem ismétlődött. 
Csalódottan fordult meg és eltűnődve bámult maga elé. 
Kétségtelen, hogy teljesen hatalmában van az ismeretlen 
ellenfélnek és jelen pillanatban a legkisebb remény sincs 
a szabadulásra. Villámgyorsan kergették egymást agyában 
a gondolatok, próbált eligazodni az események láncolatán, 
a logika azonban ez alkalommal nem volt segítségére.

Elgondolkozva bámulta a rideg fehér falakat s egy­
szerre riadtan fordult hátra. Háta mögött zajt hallott és 
meglepődve vette észre, hogy az egyik acélfal nesztelenül 
kinyílik és a keskeny résen egy gnomszerü apró ember lép 
be a börtönébe.

Mr. Watson, lesz szives velem jönni. — A törpe ar­
cán torz vigyorgás futott keresztül, amint görnyedten 
megállt a mérnök előtt. Arcán jelentéktelen emberek dia- 
dálérzete ült, akik váratlanul a helyzet magaslatára emel­
kednek. Watson kutatva nézte a nyomorékot s arcán szána­
kozással vegyes lenézés látszott:

- Mit akarsz velem, te kis nyavalyás, talán bizony 
látni óhajt urad? Nincs ugyan valami nagy kedvem el­
hagyni ezt a finom lakosztályt, node teljen kedvetek. Gye­
rünk.

\ árakozással eltelve lépett ki az ajtón és egy keskeny 
köralaku folyosóra ért, amely ugyanolyan benyomást tett, 
mint az előbbi helyiség. Ugyanazok a fehér acélfalak, 
ugyanaz a tompa villanyfény, mintha egy hadihajó belseje 
lenne. A törpe elöl ment mutatni az utat és egy rövid fél­
kör megtétele után kitárt egy keskeny ajtót.

— A lift . . . tessék utánam jönni.
Beléptek a készülékbe, a törpe bezárta az ajtókat, 

megnyomott egy rézgombot s gyorsan emelkedni kezdtek. 
Pár pillanat múlva egy ugyanolyan folyosóra léptek ki a 
liftből s a törpe széles mozdulattal tessékelte tovább Bilit.

— Erre méltóztassék, főmérnök ur.

Átmentek egy kisebb szobán, majd beléptek egy tágas 
választékosán berendezett terembe.

Randall Íróasztala előtt ült, jobb kezében egy három 
ujjnyi vastag világoskék iratköteg, balkezében pedig töltő­
toll. '

Watson szeme rámeredt az iratokra:
— A kék iratesomó, — dadogta riadtan.
Randall mosolyogva mutatott neki helyet íróasztala 

mellett.
— Kedves főmérnök ur, bocsásson meg, hogy ide fá­

rasztottuk, de múlhatatlanul szükségünk van az ön jelen­
létére. ügy gondoljuk, hogy ezt a kis ügyet a legegysze­
rűbb igy elintézni. I tt  vannak a tervek, Ön bizonyára na­
gyon jól ismeri őket, mi azonban sajnos, nem tudunk el­
igazodni rajta. Legyen olyan kegyes, világosítson fel ben­
nünket, mert még sem helyes dolog az, hogy ilyen sokáig 
hiába heverjen itt egy vagyont érő találmány. Mi komoly 
ajánlatot teszünk. Ön megválik az Acélművektől, a mi szol­
gálatunkba lép és a mi számunkra gyártja az acélt, ön  lesz 
a feje az uj acéltrösztnek és mindez csak azért, hogy az 
abc betűinek bonyolult és egyedül ön által ismert felfor­
gatását rendezze ebben a kék iratcsomóban. Másodszor kér­
jük ezt öntől, gondolkozzék rajta — én azt hiszem, nem 
fogja elutasítani az ajánlatunkat.

Watson arca a ráerőltetett nyugalom ellenére is el­
árulta a bensejében dúló izgalmat. Minden erejét össze­
szedte, amikor válaszolni akart.

— Önök elfelejtik, hogy én nem vagyok tolvaj és a 
gyáram bizalmával semmiféle körülmények közt sem élek 
vissza. Az ön ajánlata nem érdekel, — akarta mondani, de 
meggondolta. A helyzetet veszedelmessé tehetné igen 
könnyen egy elhirtelenkedett mondat, egy meggondolatlan 
kijelentés. Csak nyugalom, nyugalom, aki áldója van, 
gondolta magában. Mosolyt erőltetett az arcára, szemeiben 
különös tűz lobbant fel s lassan megfontoltan felelt.

— Hogy is van ez a dolog, amit ön  mond? Esetleg ér­
dekel.

Randall arcán a győzelem el nem titkolható sóvár 
vágya tükröződött.

— Én vállalom, amit mondtam. Ön lesz a vezérigaz­
gatója az uj trösztnek, hiszen egyedül ön ismeri a titok 
másik felét. Viszont el kell ismernie, hogy a másik felét mi 
adjuk és ez legalább annyi, ha nem több, m int az, amit ön 
tud. Ha úgy gondolja, hogy ez elfogadható, akkor azonnal 
meg is tárgyalhatjuk az üzletet.

— És milyen garanciát tud ön nyújtani cserébe ne­
kem, mert ugyebár, azt beláthatja, hogy én most kényszer- 
helyzetben vagyok önökkel szemben.

— Az aggodalma felesleges, ön  egy óra múlva sza­
bad és kezében van egy megkötött szerződés, ön  azonban 
egyelőre csak az előleges kísérletek kulcsát adja á t nekünk 
s a többi abban a pillanatban lesz kötelező, amint a hátra­
levő anyag ismertetését is megkapjuk öntől. Ezenkívül ön 
lemond a szabadalom jogáról, — tette hozzá félhangon.

Watson arcán gúnyos fintor futott keresztül.
— Állok rendelkezésére, mr . . . mr . . .
— Randall, nevetett a másik kedélyesen. James Ran­

dall, mert ugye, elfelejtettem bemutatkozni. Tehát nem 
veszi rossz néven . . .

Watson csak tovább mosolygott.
— Kérem nem vagyok olyan szigorú a formákra. Ha­

nem akkor talán kezdjük is el az ügyet.. — Remegve nyúlt 
az iratok után, székét közelebb húzta Randallhoz és lapozni 
kezdett az iratokban.

Fojtott vitába merültek s a falióra egymásután ütötte 
el az elfutó negyedórákat.

(Folytatjuk.)
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Jnnína 30-án , vasárnap.
Állat- és kirakodóvásár: .lászlmlány, Pilis. Kirakodóvá­

sár: Biittonva.
Jn lins 1-án, hétiőn.

Állat- és kirakodóvásár: Balatonkiliti (sertésvásár bizony­
talan), Bödajk, Gödöllő, Hajós, Hajdúszoboszló, Halászi, Hosz- 
szupereszteg (sertésvásár bizonytalan). Kálóz, Lepsény (ser­
tésvásár bizonytalan). Nova, Nyíregyháza, Ozora (sertésvásár 
bizonytalan), Pécs, Rétsúg, Sátoraljaújhely, Sárosd, Szekszárd, 
Szentpéterur (sertésvásár bizonytalan), Tiszaszentiinre, Vajszló, 
Villány. —  Á llatvásár: Dévaványa, Eger. —  Lóvásár: Sopron.

Marha és kirakodóvásár: T'nd. —  M arha és sertés kirakodó 
vásár: Sárvár.

Jn lin s 2 -án , kedden.
Állat- és kirakodóvásár: Beled, Somogysárd (sertésvásár bi­

zonytalan), Sümeg. Vásárostniske (sertésvásár bizonytalan). — 
Allatvásár: Szikszó. — Kirakodóvásár: Dévaványa.

J o lin s 3 -án , szerdán.
Állat- és kirakodóvásár: Högyész, Ivánegerszeg (sertésvá­

sár bizonytalan), Kaposvár (sertésvásár bizonytalan), Tótvá- 
zsony. —  Á llatvásár: Jánosbáza, Miskolc.

Ju liu s 4 -én , csütörtökön.
Állat- és kirakodóvásár: Enes, Keszthely, Magyarszentiváuy, 

ónod. — Allatvásár: Czelldömölk, I ’utnok, Tiszafüred. — Lő­
cs marhavásár: Kiskomároni.

J u liu s  5 -é n , p én teken .
Állat- és kirakodóvásár: Kötcse, Nagyhalász. — Állatvásár: 

Huj, Gyöngyös. — Marha- és sertésvásár: Mezőberény.
J u liu s  6 -á n , szom baton.

Lóvásár: Mezőberény, Kistelek.

TRÉFÁK
A jog.

Bíró: Milyen joggal verte meg a panaszost?
Vádlott: Nem joggal vertein én meg. hanem karóval. 
ifiró: Úgy értem, hogy honnan vette magának azt a . . . 
Vádlott: Hát kitörtem a kerítésből.

(Beküldte Kiss 8. János Tóéról.)
\m i igaz, igaz . . .

János gazda a mezőre ment egy vasvillával. Az utón megha- 
! !’ta egy kutya. János a vasvilhíval ezért megszurta. Bíróság 

került az ügy. Jánosnak azt mondták, hogy a kutyát miért
•in tudta a villa másik végével megütni?

— A kutya sem a másik végével harapott meg engem —
felelte János.

(Beküldte V. Balogh László Dogéról.)
A falk&k.

Egyik árvizmentesitő társulat gátján haladt egy bácsika. 
Feltűnik neki, bőgj* a gát tövében egy falka marha legelész. To­
pább haladva egy másik falka tűnik a .szemébe. Nem állhatja 
meg szó nélkül s megkérdezi u pásztorfiutól, hogy kié ez a sok 
marha?

— A gátőré, — feleli a fiú.
—  Hát az a másik falka?
*— Azok a marhák az irodából valók, — vágja ki keményen 

'  törvény.
Zsugori ember egy elegánsan, modernül felöltözött hölgy

Win néz.
— Talán most flz ideje, hogy megnősüljek. Rövid szoknya . . .  
kalap . . . nem kerülhet sokba . . .

(Beküldte Kálmán János TTajduszoboszlóról.)
A v izsgán.

Tanár: Melyik a legnagyobb vizierő a világon?
Tanuló: Az aszonyl könny . . . tanár ur.

(Beküldte Szabó Mariska Nógrddpalotásról.)

Az ipariskolában.
Tanár (a magyarázat hevében) : Angliában a téglagyártás 

annyira fejlett, hogy ott körülbelül mindé i fejre ezer tégla esik.
(Beküldte ifj. Szabó Mihály Yásárosdombáról.)

VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak 1929. évi junius hó 24-én.)

G a b o n a tő z s d e .
KészArupiac.

A k é s z á r u p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 
vonatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a 
vevő azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények 
valóságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

fíuza, tiszavidéki 77 kg-os 22 .50— 22.05, 78 kg-os 22 .70— 22.85. 
22.05—22.20, 78 kg-os 22.25— 22.40. 79 kg-os 22.45—27.00, 80 kg-os
79 kg-os 29.90—23.10, 80 kg-os 23 .20— 23.35, felső tiszai 77 kg-os 
22.05—22.80, fejérm egyei, bácskai és d u n án tú li 77 kg-os 21 .50— 21.05. 
78 kg-os 21.70—21.85. 79 kg-os 21 .90— 22.05, 80 kg-os 22 .10— 22.25. 
pestvidéki 77 kg-os 21.50— 21.05, 78 kg-os 21 .70— 21.85, 79 kg-os 
21.90—22.05, 80 kg-os 22 .10— 22.25. —  A’oc«, pest vidéki 17 .25— 17.50, 
iuás 17.25— 17.50. —  Á rpa , elsőrendű 20 .50— 21.00, közép 19.50—  
20.00, sö rárpa, felvidéki 23 .50— 24.50. egyéb 23 .00— 23.50. —  Zab, 
elsőrendű 19.00— 19.50, közép 18 .35— 18.05. —  T engeri, tisz a i 25 .25— 
23 75. egyéb 24.30— 24.50. —  K orpa  12.50— 13.00 pengő raéterm á-
zsáuként.

HatárSdöplac.
A H a t á r i d ü p i a r o n  jegyzett árak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő miilva köte­
les szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki pél­
dául májusban októberi búzát vesz, illetőleg elad. akkor az e l­
adónak októberben kell lesszállitani a huzat, a vevőnek pedig 
ugyanakkor kell fizetni az árát.

fíuza  októberre 23.37— 23.39, 1930 m árc iu sra  25 .33— 25.34. —
fíozs októberre 18.55- 18.58. 1930 m árc iu sra  20 .13— 20.15. —  Tengeri 
m á jusra  18.55 18 .58 ; jú liu s ra  23 .58— 23.00 pengő m éterm ázsánkén t.

Az u| búza és u] rozs ára.
A gabonatőzsde határidőpiara az uj búzát és rozsot o k t ó ­

b e r i  búza és rozs névvel jelzi. 1929. évi junuis hó 24-én uj bú­
záért 23.37—23.39 pengőt, uj rozsért 18,55— 18,58 pengőt jegyez­
tek métemiázsánként.

M agpiac (M authncr Ödön niagtertneló • * tuagkercskcdelini r  t. heti 
je len tése ). Á llandóan kereslete  van még kö lesnek , m uhartnagnak. p o ­
hánkának, pázsit lé tesítésére és ja v ítá sá ra  való film agraknak  és fii- 
m agkeveréknek. Tartóiépam ag  irá n t az érdeklődés igen élénk, kü lfö l­
dön a készletek nagyon leapad tak , irá n y za ta  sz ilá rd . A M agyar Mag- 
kereskedök Országos E gyesü letének  h iva ta lo s  jegyzései 100 kilónként 
nyersáruért B udapesten: lóherem ag 140— 150. lucernam ag 120—140. 
fehérhere 100 -170 , feliér csillag fü rt 24 — 25, express borsó 35— 40, t a ­
vaszi bükköny 40— 44. vegyes nap rafo rgó  28— 30. fehér m ustá rm ag  
50—55 pengő.

I.iszt. .4 n y ílt p iacokon: B úzadara 46— 52. dup lanu llás  finom té sz ta ­
lisz t 38—42. nullás 38— 42, k ettes  főzőliszt 38 40. négyes kenyérliszt
36— 38. hatos 32— 34 fillé r k ilogram m onként.

A brokU tkarm ánypiac. Á rpako rpa  11. buzakonkoly 14, buzakorpa 
13.75, búza takarm ány lisz t 15, konkolydara 10, lenm agpogácsa 20. 
napraforgópogácsa 22. repcepogácsa 19. répaszelet, s z á r í to tt  13. rozs 
konkoly 14, rozskorpa 14, szó jab ab p o g ácsa lisz t (k is  té te lben ) 33, tök - 
m agpogácsn 25 pengő m éterm ázsánkén t.

T ak arm ány vásár. Réti széna, m ásodrendű, ó 9 .50  -1 0 .0 0 . réti 
széna, m ásodrendű, u j (csak jún iu sban , jú liu sb an ) 9 .00— 11.50, réti 
széna, m ásodrendű (csak jún iu sban , jú liu sb an ) 7 .00— 8.50, ré t i  széna, 
harm adrendű, csom agolásra 4 .5 0 —0.50. lucert.aszéna 9 .50—12.50, lu ­
cerna- és szénakeverék 8 .00—9.25, alom szalm a. elsőrendű 4 .80—5.00. 
alom szalm a, m ásodrendű 4.50  pengő m éterm ázsánként.

SK uróm arbavásár. É lő  b o r ju k : B elföldi szopós, e lső rendű  1 .4 6 — 
1.00. kivételesen 1.70. m ásodrendű 1 .36— 1.40 pengő.

V ágóm arha vásár. Legjobb m inőségű ökör 100— 110, kivételesen 
120— 130, közepes 70— 98. gyöngébb 56— 74, legjobb m inőségű bika 
100—114, kivételesen 110. közepes 90—100, gyöngébb  80—88, leg jobb  
minőségű tehén 9 4 —110, kivételesen 115. közepes 00—92, gyöngéiül 
48— 04, bivalyok 0 0 —60, növendékm arha 7 2 —96, kicsontozni való 
m arba 40—48 fillé r k ilogram m onként élősúlyban.

T en y észm a rh á k  és  já rm o sö k rö k . E lső rendű  belföldi já rn io sö k ö r 
i ta rk a) 1.00— 1.04, elsőrendű belföldi já rm osökör (fehér) 0 .9 8 —1.02. 
l ’ i — 2 éves üszők 0 .98—1.02, 1 ^ — 2 éves tinók 0.98— 1.02. f ia ta l 
friss  fejőstehén 1.40 1.50 pengő k ilogram m onként élősúlyban.

S ertés vásár. Könnyű se rté s  140— 1G2, közepes 162— 172, nehéz 
172— 182, angol süldő 172— 192 fillé r kilogram m onként élősúlyban.

G yap jú . Homokos, gyengébb gyap jú  1.00— 1.80. középm inőségü fé­
sűs-, vagy szövetgyapju 1.00— 2, nagy u radalm i, prím a fésűs gyapjú 
2.10— 2.20 pengő kilogram m onként.
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N yersbőr. M arhabőr. m agyar 25—35 kg-os 100—100. m agyar 36— 
40 kg-os 00— 100. ta rk a  25— 35 kg-os 110— 120, 30— 19 kg-os 100— 
110, m arhabőr. m agyar 49 kg-on felül 80— 90. ta rk a  90 100, borjubőr
(hosszú lábbal) 200— 210 fillé r kilogramm onként.

H u svásár . M arhahu* a nyilt piacokon - Vesepecsenye, t i s z títo tt 400— 
720. rostélyos, vastaghátszin , felsál, fehérpecsenye, göm bölyű felsál 
220— 340. fartő , hátsz ín , csontos oldalas, ta r ja , szegye 180— 320, gu ­
lyásnak való 120— 200 fillér kilogramm onként. — B orjúhús:  F elsze letelt 
comb 400— 520. sü tn ivaló  200—440, pörköltnek való 180— 280 fillé r 
kilogram m onként. — Juh- fn  bárányhus: Juhcom b 220 280, gerinc, la ­
pocka ICO— 240, pörköltnek való 120— 200, bárányhus, h á tu lja  220— 
280, eleje 160— 220 fillér kilogramm onként. —  h’erfésáwa.* F riss  ka ra j 
344— 440. friss  comb. ta r ja , lapocka 260— 320, friss  o ldalas 220— 280, 
kocsonyának való 60— 120, vese velővel 200 -300 . füstö lt helybeli kara j, 
ta r ja , lapocka, oldalas 260— 180, vidéki 300— 440. o lvasz tan i való sza­
lonna 210— 240, sózott kenyérszalonna 240 280, fü s tö lt 240— 280, h á j
230— 280, zsíros tepertő  200— 290, helybeli sertészsír 230— 260 fillér 
kilogram m onként.

Barom fi é s  to já s . É lő állatok a ny ílt p iacokon: Tyuk 350—500, 
csirke 140—400, ruca 400— 1000. lúd 700—2000, pulyka 600— 800 f il­
lér darabonként. /.»'>// átlátok Tynk 200 350* csirke 500— 700, h í­
zo tt ruca 280— 350, újdonság 400— 500, lúd. h ízo tt 280— 360, ú jdonság 
320— 410. pulyka, h ízott 200—280, ludmáj 500— 1200, ludzsir és há j 
360— 480. ludaprólék ICO— 250 fillér kilogram m onként. —  T ojás:  F riss  
te a to jás  12—14, főzőtojás 10—12 fillé r darabonkén t.

Ikd . Elő állatok a nyílt piacokon: H arcsa 400—600. ponty  240— 
400. kárász 150—200. coinpó 200— 260, keszeg 100— 140 fillé r k ilogram ­
monként. —  R ák:  Folyami rák 20— 50 fillér darabonként.

T ej é» tejterm ékek . 1 ny ílt piacokon T eljestej 37—40, lefölözött 
16— 18. jo g h u rt 100— 170, te jszín 360. tejföl 160— 240, ce n trifu g á lt te a ­
vaj tömbben 520— 620. 10 dkg-os csomagolásban 600— 740, főzővaj 
440— 520. szedett vidéki vaj 440—480. juhva j 460— 500, te h én tú ró  
100— 140, sovány tehéntúró  70— 160, juh tu ró  300—360, k ev e rttu ró  
240— 300, hazai em entáli sa jt 620— 700. hazai grói s a j t  340— 400, hazai 
trapp ista  300— 100 fillér kilogramm onként.

Szárazfőzelék és száraztészta . .1 nyílt piacokon: Lenese 80—140, h án ­
to lt egész borsó 90—140. feles 80— 140, fehér aprőszem ü bab 100— 140, 
nagyszerűd 120— 180, színes 80— 120, finom á rp ak á sa  80— 120, durva 
70— 80, tojásos tarhonya 120— ICO fillér d a rá ló n k én t.

Z öldség. .4 nyílt piacokon: Sárgarépa kilogram m ja 20— 10, sá rg a­
répa újdonság zöldjével, csomója 3— 26. petrezselyem  kilogram m ja 20—  
80. zöldjével csom ója 3—20, zeller da rab ja  2 -10, k eve rt zö ldség  30— 
70. vöröshagyma zöldjével, csomója 2 6, makói vöröshagym a 20— 30,
közönséges vöröshagym a 16— 20, u j zöldfokhagyma csom ója 3— 10, kilo 
gram m ja 40— 80. savany íto tt káposzta 60 68. kelkáposzta 30— 100, 
burgonya újdonság, hazai 30— 60. rózsaburgonya 22—36, közönséges 
• 2— 20, kifli 28—44, Ella 18— 28, töm ör csiperkegomba 240— 400, ehető  
tinóru gomba 150— 320. mezei csiperkegomba 180— 360, szekfügom ba 
160— 360, ré ti várgánya gomba 200—400, szá ríto tt gomba 1500— 2000, 
hónapos retek csomója 3— 20, jánosnapi retek csomója 4— 20, ugorka ú j ­
donság 80— 160. ecetes ugorka 160—200, kovászos 280— 300, vizes 
100- 140, apró hegyes zöldpaprika darab ja  8 -16. tö lten i való 16— 36, 
savan y íto tt zöldpaprika kilogram m ja 120 200, tök ú jdonság  40__120,

gyalu lt 80— 160, paradicsom , ú jd on ság  700— 8 00 , zöldbab 28 0  340, h ü ­
velyes zöldborsó 28— 46, k ife jte tt 100— 160. spárga  k ilogram m ja 30 - 
170, sóska 30— 60, t is z tí to tt  p a ra j 30— 60, gyökeres 20— 30, főzö tt pa- 
__ i i____ t i * . 0(1___TJrt f i l l é r

G yü m ölcs. A n y ílt piacokon: H azai asza ltsz ilva  80— 140, szilvalz 
120—ISO, gyüm ölcsíz 160—320, cseresznye, fekete, ropogós 100—160,
lágy 60 140, piros ropogós 100— 160, lágy 60— 120, erdei szam óca
200__ 100, kerti n em esíte tt eper 60— 200, ananász  eper 160— 260, kösz­
m éte 60— 100, sárgad innye, ú jdonság  600— 1000, nagy pap irh é ju  dió 
140— 160, kem ényhéju 80— 140. dióbél 440— 560, h é jazo tt mogyoró 
340— 460, h é jazo tt m andula 500— 800 fillé r kilogram m onként.

F űszer, m ák. méz és ház iszappan . .4 n y ilt p iacokon: Édesnem es p ap ­
r ik a  700—800, félédes, g u ly á s  580—680, ró z sap ap rik a  460—560, erős 
300— 400, kereskedelm i 200— 280, kék mák 140— 180, közönséges 120— 
140, p e rg e te tt méz 240—280. házi sz inszappan  144—160, közönséges 
háziszappan 100— 140 fillé r k ilogram m onként.

P a p r ik a , Term elői árak Szegeden:  Csöves paprika  füzérenkén t 10— 
12, édesnem es p ap rik a  k g -k én t 5.40—5.60, félédes k g -k én t 4 .50 5, ró ­
zsapaprika 3.50— 4, m ásodrendű 1.20— 1.50, harm adrendű  p ap rik a  kg 
ként 0 .80  pengő. —  K aiocadn; Édesnem es p ap rika  kg-ként 5.30— 5.40, 
rózsapaprika  kg-ként 3 .30— 3.70. m ásodrendű paprika  kg-ként 1 .80— 
2.60, harm adrendű  p ap rika  kg-ként 0.60— 1.10 pengő.

R orp iac . 8— 10 M alligand-fokos falusi á ru  hek to liter- és M alligand- 
fokonként 2.20— 2.40. m agasabb fokú boroknál 3 pengőig. U rasági té ­
teleknél, alacsony fokú boroknál 2.50— 3 pengőig, m agasabb fokú bo­
roknál 3— 3.50 pengőig minőség sze rin t és li te renkén t. M agasabb fokú, 
különösen nemesebb fa jbo rokért egyes helyeken m agasabb á ra k a t is 
fizetnek és ilyenek ir á n t  m utatkoz ik  ném i kereslet.

Szesz é« szeszesitalok . A szeszüzletben a forgalom  fino m íto tt és de­
n a tu rá lt  szeszben élénkebb  vo lt és az á ra k  a legu tóbb i jegyzésen  m a ra d ­
tak . A detailfo rgalom  kielégítő . G yüm ölcspállnkafélékben a k ín á la t fő ­
leg törkölyben  vo lt élénkebb 4 —4.10  pengőért kelt el, seprőpálinka  4—  
4.10, szilvúrium  (n y ári á ru )  5— 5.20, kékáru  6— 6 .2 0 , borpárlat 4 .8 0 — 6 
pengő. Az á rak  a  te rm elő  állom áson, 10.000 lite rfokonkén t -f- 2 százalék 
forgalm i adó értendők .

Id eg en  p én zn em ek  véte li és  e la d á si á ra  1929 . Ju n iu s hó 24 -én . 
Az első szám  a zt a z  összeget je len ti, m elyet kapunk a  bank tó l akkor, ha 
eladunk Idegen pénzt. A zárójelben lévő szám  az t az összeget je len ti, 
m elyet m-künk kell a  banknak fizetn i akkor, ha idegen pénzt vásá ro ­
lunk. E gy pengőnél többe kerü l egy darab: Angol fon t 27.75 (27.90) ; 
d o llár 5 .70  (5 .72) ; ho llandi fo rin t 2.29 (2 .30) ; ném et m árka  136 
U 37) ; svájc i frank  110 (111) pengő. —  E gy pengőnél kevesebbe kerü l 
egy darab: C sehkorona 16.97 (17 .05) ; szerb d in á r 9 .98  (10 .04) ; fran  
,-ia frank  22.45 (22.65) ; lengyel zloty 64.05 (64 .35) ; o láh lel 3.37 
(3 .41) ; o lasz líra  29 .95  (3 0 .2 0 ) ; spanyol pezeta 80 .90 (8 1 .6 0 );
osztrák  sch illing  80.45 (80 .80) fillé r.

A ra n y - é s  ezü st pénzek . H uszko ronás  a ra n y  23 (23 .05 ); ezüst e g j -  
koronás 0.34 (0 .38) ; fo rin tos 1 (103) ; ö tkorouás 1.90 (1 .95) ; s íin  
aran y  k ilogram m ja 3816 (3820) ; szinezüst 99 .5  (100.5) pengő.

F E L E L Ő S SZ E R K E SZ T Ő : M A I B B  E M IL . 
K IA D JA : AZ UJ B A R Á Z D A  L A P K IA D Ó  B T . 

F E L E L Ő S  K IA D Ó : F A B A G Ó  A L A D Á B .

íPatkány-, egérirtó „RatmoT
sváb, rnszni-, csó- 
tány-bangya Stb. 
irtószerek,
biztos hatású irtószer, gyö­
keresen ir t  Más á lla tra  
emberre á rta lm atlan. Napi 
árban u tánvéttel szállítja.
R A T IN O L  L A B O R A T Ó R I U M ,

B ad apeat, VIL, M aráay i-a tca  36. s z á n .

E g y -k é t díákSiut
v a g y  diákSeááyt~
e lvá lla l ú ri család t e l j e s  e llátással 

B u dapest, E ö tvö s -u tca  35. I I I .  19.

ZAKORVOSI RENDELŐ

VII. Rákóczi-ul 3 2  I. cm. I. 
(Rókussal szemben).
Rendeli. eg Au na*.

v é r- és n e m i-  
b eteg e k  részére. 
E zü s t sa lvarsan -  
oltás.

5 0  É V  * , e c h p * k a l  f e j l ő d é s é t ,  g y a k o r l a t i  t a p a s z t a l a t a i t  e g y e s í t i
m a g á b a n  a z  á l l a m g é p g y á r i  a c é l k e r e t u  g o l y ó s c s a p á g y a s

C S É P L Ő G É P
Utolérhetetlenül tö k é le tes , tartós é s  n agy  te ljes ítő k ép esség ű !
S z e m v e s z l e s é g  n é l k ü l  p i a c k é p e s  g a b o n á t  s z o l g á l t a t  !

Ax összes m ex8g a x d a .á Ki m unkáU tokhox .x ü k .é g e s  lcg e l.S ra n g n  gyártm ánya g a r d a sá g i g é p e k é , é .  . »
korokét lege lőn yöseb b  iiz e té s i  fe lté te le k  m ellett szá llítja  : 6

N e m z e t k ö z i  G é p k e r e s k e d e l m i  R . - T .
A  M a g y a r  K i r á l y i  Á l l a m i  G é p g y á r  V e z é r ü g y n ö k s é g e

B u d a p e s t ,  V I . ,  V i l m o s  c s á s z á r - u t  3 2 .
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